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PROTI VARŠAVI PRODIRA OSEM ARMAD. 
V TEKU ENEGA TEDNA SE BO ODLOČILO, 

V BITKI PRED V A R Š A V O BODO IMELI NAJTEŽJE STALIŠČE 
AVSTRIJCI, K E R SE N A H A J A J O R A V N O NASPROTI RUSKE-
MU CENTRUMU. — ČASOPISJE PRAVI, D A BI BILO BOLJŠE, 
ČE BI SE UMAKNILI , PREDNO NISO DOVOLJ PRESKRBLJE-
NI Z MUNICIJO. — MANJŠI SPOPADI PRI NAREVU, VISLI IN 
BUGU. — R U M U N S K A SE BO NAJBRŽE PRIDRUŽILA Z A V E Z -
NIKOM. — R U M U N S K A JE P R E P O V E D A L A I Z V A Ž A T I ŽITO. 

Položaj na vzhodnem bo j išču . 
Na vzhodnem boj išču se bo 

kmalu vnela bitka, kakoršne še ni 
videl svet. Na (>()() mi l j do lg i f ron-
ti s<- ho spopadlo d o tri mi l i jone 
vo jakov in od poteka te bitke bo 
skoraj go tovo odvisen potek vo jne . 
A ko zmagajo Nemei, so Rusi po-
polnoma brez vsake mori . — Sto-
pili hod o v defenzivo in branili pot 
v Pet rop rad. Nemec ne b o šel nad 
glavno mesto ruske države, pač ho 
pa vrgel vso silo na zapadno bo-
j išče ter navalil na Angleže in 
Francoze. — Avstr i ja bo več j i del 
svoje armade porabila v bo ju pro-
ti Itali janom. 

Seda j j e situacija s ledeča : 
Rusi se nahaja jo na zapadnem 

bregu reke Narev, na zapadnem 
bregu Visit" in zapadno od Buga . 
N'a vzhodnih bregovih 'teh rek so 
Nemci. Nemei so doseda j p rek or t 
čili Na rev samo pri Pultusku in 
B u g pri Kri lovu. 

S severa prodira general Bel low 
s tridesettisoe mož k o n j e n i c e ; ge-
neral (Jolwitz prodira izpred M la-
ve proti Ostro lenki ; general Hin-
denhurg bo poskušal prekoračit i 
r< ko Vislo pri Gori Kalvar j i in se 
združiti onostran Varšave z gene-
ralom Gi lwi tzom; v sredini j e del 
avstri jske armade pod pove l j s tvom 
generala D a n k l a ; n jena naloga j e 
zavzeti I v a n g o r o d ; — general 
Wovrseh prodira proti* Lublinu. 
general Maekensen in avstri jski 
nadvo jvoda Josip Ferd inand pa 
proti < 'holmu ; armada generala 
l ioehin-Ermoli ja operira pri Soka-
lu. Na jhu jše borbe se hodo bile |>ri 
< holmu in pri Ivangorodu, k jer 
so Avstr i j c i . — Zapadno od Var-
šave imajo Rusi t rdn javo Brest 
Litovsk, ki pa v tej borbi že vsaj 
zaenkrat ne ho prišla v poštev. 

V teku enega tedna se bo odlo -
čilo. Ves svet napeto pr ičakuje , 
kdo ho zmagal. 
V. 

Avstr i j sko poroč i lo . 
Dunaj , Avstr i ja , 21). ju l i ja . — 

Avstr i j sko v o j n o ministrstvo j e iz-
dalo danes sledeče p o r o č i l o : 

Na meji med Bukov ino in Besa-
r&bijo so napadli hrvaški d o m o -
branci več močno utrjenih ruskih 
postojank in j ih z naskokom zavze-
li. Na boj išču je obležalo do 170 
mrtvih. Zapadno od Kamionke 
smo zavzeli neka j sovražniških za-
kopov in vjel i f>()0 mož. V okol ic i 
Sukala smo odbil i vse sovražniške 
napade. Na severni fronti se ni ni-
česar posebnega pr igodi lo . 

Brzojavka iz Varšave. 
London, Ang l i ja , 29. ju l i ja . — 

Dopisnik tukajšnega " T i m e s a " je 
poslal iz Varšave sledeče poro-
či lo : 

V neposredni bližini ni bilo še 
n i kak ih bo jev . V kratkem se bo 
začela velika bitka, ki bo najbrže 
odloči lna. Danes so oblasti zaprle 
poštni urad. Iz mesta ni mogoče 
nikamor brzojaviti . Brzo jav in te-
lefon sta v rokah vojaških oblasti. 

Nemško poroči lo . 
Berlin, Nemči ja , 30. ju l i ja . — 

Vrh 
ovno vodstvo nemške armade 

je izdalo danes sledeče p o r o č i l o : 
Po l oža j pri N jemnu j e popo lnoma 
neizpremenjen. Severnovzhodno 
od Suval ki. na obeh straneh želez-
nice, ki vozi proti Oliti, smo zav-
zeli več važnih sovražniških po-
s to jank in vjel i 2210 mož. 

Južno od Njaselska so posku-
šali Rusi prebiti našo f r on to pri 
reki Narev. Vsi tozadevni posku-
so so se j i m izjalovili . Zapadno od 
od N o v e g a Georg i jevska smo v je -
li 128 ruskih v o j a k o v . 

. lugnzapadno od Gore K a l v a r j e 
»o se začeli Rusi umikati . 

Rusko časopisje. 
Petrograd, Rusi ja , 30. ju l i ja . — 

Vojaški s trokovnjaki so priobčil i 
v vseh več j ih časopisih naznanila, 
da na j se prebivalstvo ^isto nič ne 
razburja vsled bitke, ki se bo za-
čela pred Varšavo . Ruska armada 
j e tako močna, da bo vzdržala 
vsak naval i ti konečno premagala 
sovražnika. K o bo enkrat sovraž-
nik premagan, ne bo nikdar več 
nadlegoval ruskih mej . 

" R j e č " p i še : 
Nespametno bi bilo spuščati se 

v bitko, predno niso naše čete z 
vsem potrebnim preskrbl jene. Naj -
bol je še, da se u m a k n e j o v utrje-
ne posto janke in čaka jo na varnem 
ugodnega trenutka. Za to bo bi lo 
na jbo l j pr ipravno ozemlje , ki leži 
med močnimi t rdn javami K o v n o , 
Grodno in Brest Litovsk. 

Angleška vest. 
London, Ang l i j a . 20. ju i l ja . — 

Tuka j šn ja Reuter jeva agentura j e 
dobila iz Petrograda sledečo brzo-
j a v k o : 

Odkar so Nemci prekoračil i re-
ko Narev, se ni ničesar posebnega 
pripeti lo . Rusi ja j e mobil izirala 
vse sibirske čete. P r e j ne bo uda-
rila, dokler ne bo imela zadostne 
množine vo jnega materi jala. 

PetrogTadsko dnevno poročilo. 
Petrograd, Rusi ja . 29. ju l i ja . — 

Iz g lavnega stana ruske armade 
p o r o č a j o : 

Pri reki N jemen se ni ničesar 
posebnega pr igodi lo . Ob reki Na-
rev je po loža j neizpremenjen. K o j e 
začel sovražnik utr jevat i levi 
breg reke. ga j e pregnala naša ar-
tilerija. 

Pr i Seroku in Pultusku se vrše 
vroči bo j i . 

Rumunska in zavezniki. 
Pariz, Franc i ja , 29. ju l i ja . — 

Tuka jšn je rumunsko poslaništvo 
je potrdi lo vest, da Rumunska ne 
bo več izvažala v Nemči j o in A v -
stri jo žita, ter da bo na jstrož je 
kaznovala onega, ki bo skušal vti-
hotapi jat i o rož je skozi Rumunsko 
v Turč i j o . Na raznih postajah so 
že večkrat dobil i kovčege , ki so 
imeli d v o j n o steno. Med stenami 
so bile ponavadi puške in revol -
verj i . Pr igod i l o se j e tudi, da so 
odprl i sodčke , v katerih je bila 
namesto piva muniei ja . 

Carinski uradniki. 
Pariz. Franc i ja , 29. ju l i ja . — 

Neki tukajšnj i časopis j e dobi l iz 
Bukarešta poroč i lo , da j e rumun-
ska vlada naprosila zaveznike, da 
naj j i d a j o neka j izurjenih carin-
skih uradnikov , ki b o d o imeli na-
logo preiskovati poši l jatve . Iz te-
ga j e razvidno, da se namerava 
Rumunska pridružiti zaveznikom 
ter da bo udarila na Avstr i j o , ka-
kor hitro b o d o kmet je pospravil i 
po l j ske pr idelke . 

Vojni materij al. 
Pariz, Franc i ja , 29. ju l i ja . — 

iz Soluna j e dospelo poroč i lo , da 
so A n g l i j a , Franc i j a in Itali ja pre-
skrbeli Rumunsko z munic i jo . V 
torek bo dospelo v Bukarešt 30 
zrakoplovov . Rumunska se bo vme-
šala v v o j n o do 1. septembra. — Z 
Rumunsko vred se bo pridružila 
zaveznikom tudi Grška. 

» 
Rusija in Bolgarska. 

Petrograd, Rusi ja , 29. ju l i ja . — 
K o j e dospelo sem poroč i lo , da sta 
sklenili Turška in Bolgarska med 
seboj p o g o d b o , j e nastalo med pre-
bivalstvom vel iko razbur jen je . — 
Razbur jen je j e še bo l j naraslo, ko 
se je doznalo za vse točke te po -
godbe . Časopis je pravi , da se bo 
Rusi ja strašno maščevala. Rusija 
je naročila Bolgarski, da naj ta-

Z zapadnih bojišč. 
Razdejani pontoni, 

Nemci so razdejali pontone, na 
katerih je bil montiran težak 

francoski oblegovalni top. 

OBSTRELJEVANJE ST. DIE. 

Tako Nemci kot Francozi in An-
gleži so izvedli včeraj razsežne 

minske operacije. 

Berlin, Nemči ja , 29. ju l i ja . — 
Nemški glavni stan poroča danes 
o operac i jah na zapadnem bo j i -
šču s ledeče : 

" V F landr i j i j e razdejala vče-
raj naša artileri ja par pontonov 
preko Furness prekopa, na kate-
rih j e bil postavl jen težak fran-
coski top. Zapadno od Souchez 
smo odbil i en naskok Francozov . 

V bližini Givenchy, v A r g o n i-h 
ter pri Vauquo is smo bili uspešni 
pri razdelitvi min. Francoz i so 
razstrelili v Champagne mine, ne 
da bi dosegl i s tem ka j u s p e h a . " 

Torpedi v zakopih. 
Pariz, Franci ja , 29. ju l i ja . — 

Francosko vo jno ministrstvo j a v -
lja v svo jem današnjem poroči lu, 
da se j e vršilo tudi v pretekli no-
či v Arto is distriktu ob i ča jno ob-
strel jevanje . 17, okrož ja pri Sou-
chez se poroča o več spopadih, v 
katerih se j e metalo b o m b e in 
ročne granate. V teh bo j ih se j e 
uporabl ja lo bombe in torpede. 

V bližini St. Huber t ter v goz-
du Mal incourt so pognal i Fran-
cozi več nemšl^h poz i c i j v zrak, 
in sicer s p o m o č j o min. V pozici -
jah, katere so osvo j i l i dne 22. ju -
l i ja Francoz i ob Tjingekopf, se j e 
pobralo včera j 200 mrtvih Nem-
cev, zaplenilo dve stro jni puški, 
2000 navadnih pušk ter vel iko 
množino munic i je in provi janta . 
Ob Barrenkopf so pustili Nemc i 
na bo j i šču 400 mrtvih. 

Izgube Nemcev. 
Kcdanj, Dansko, 29. ju l i ja . — 

Vštevši zadnj i nemški seznam iz-
gub, znaša število v teh seznamih 
navedenih imen d v a in pol mili-
j ona . T u k a j se računa, d a znaša 
skupno število mrtvih, ranjenih 
in pogrešanih pri Nemcih tri in 
pol mil i jona. 

Domače vesti. 
V našem uredništvu se j e zgla-

sil Mr . Mat i ja Pogore le iz Chicage. 
Sem je prišel po kupč i j sk ih oprav-
kih in bo neka j dni t u k a j ostal. 

— Jutr i in v nede l j o bo otvor i -
tev nove gosti lne in restavraci je 
med Slovenci dobro znanih bratov 
V o g r i č v hiši štv. 3138 Ful ton St. 
in N o r w o o d Ave . , East N e w Y o r k . 

Brata V o g r i č sta obl jubi la , da 
bo za dobro p i j a č o , dobro kuh in jo 
in vsestransko zabavo izvrstno pre-
skrbl jeno . 

Razmere na Haiti. 
Ameriške mornariške čete so si 
priborile pot v Port-au-Prince ter 

zasedle mesto. 

Washington, D . C., 29. j u l i j a . — 
Podadmira l Caperton j e brzo javi l 
danes državnemu department! ! , 
da j e prišlo v čera j 300 mož ame-
riških čet v Port-au-Prince, k j e r 
so se utabori l i na t rgu , v sever-
nem delu mesta. Pred f rancosko 
poslaništvo se j e postavi lo stražo, 
vendar pa ni pr iš lo do nikakih ne 
mirov ali izgredov. 

I zkrcan je čet se j e izvršilo po 
konferenci , katero j e imel admi-
ral z zastopniki Združenih držav, 
F r a n c i j e in Ang l i j e . Izkrcalo se 
j e dve stotni j i mornariških v o j a 
kov in dve kompani j i mornar jev . 
V Cape Havt ien j e poslal pove l j 
nik ameriške križarke " E a g l e " 
20 mož za varstvo francoskega 
konzulata, potem ko se j e obrnil 
konzul na pove l jn ika za pomoč . 
Admira l j e sporoči l , da j e v Cape 
Havt ien vse mirno. 

Mornariški ta jnik Daniels se j e 
posvetoval danes z državnim taj-
nikom Lan sin go m glede situaci je , 
vendar pa se ni poslalo Caperto-
nu nikakih nadal jnih navodil , ker 
se domneva, d a kontrol ira situa-
c i j o . 

Caperton j e nadal je sporoči l , da 
se pr i čaku je za danes zvečer ali 
ponoči pr ihoda francoske b o j n e 
lad i j e " D e c a r t e s " . 

Amer iške čete so naletele pri 
i zkrcanju na o d p o r ter so si mo-
rale izvo jevat i po t v mesto z o -
rož jem v roki . Amer ikanc i niso 
imeli nikakih izgub. Caperton na-
merava .jutri pričeti z razorože-
n jem haitskih v o j a k o v in civili-
stov. 

Charles Becker umri 
na električnem stolen 

Preiskovanje se vrši. 
Zvezni sodnik je naročil veliki po-
roti, naj natančno preštudira slu-

čaj "East landa" . 

k o j razdere p o g o d b o , kar se pa do-
sedaj še ni zgodi lo . 

Situacija na Galipolisu. 
Berlin, Nemči ja , 29. ju l i ja . — 

Ob Dardanelah v lada zopet po -
polen mir. Zavezniki ne napada jo 
več, iz česar se da sklepati, da ča-
ka jo novih o jačen j . Pr i A v i Burnu 
j e bi lo neka j manjš ih arti leri jskih 
spopadov . 

" L i o n " pred Dardanelami. 
Berlin, Nemči ja , 29. ju l i ja . — 

Atenski dopisnik nekega tukaj -
šn jega lista j e sporoči l , da j e do -
spela pred Dardanele ena izmed 
na jveč j ih angleških kr ižark ' L i o n ' . 
Ang leška b o j n a ladi ja j e obstre-
l jevala pristanišče Mudros . 

Francozi so izgubili podmorski 
čoln. 

Pariz, Franc i ja , 29. ju l i ja . — 
Francoska v lada j e danes nazna-
n j a . da j e neki nemški podmorski 
čo ln potopi l v ponede l j ek pred 
Dardanelami f rancosk i podmorsk i 
čoln " M a r i o t t e " . 

K o so začeli t orpedni rušilci za-
sledovati nemški podmorsk i čoln. 
j e pobegni l . 

V splošnem je situacija pred 
Dardanelami neizpremenjena. Pri 
Avi Burnu se je vršilo nekaj manj-
ših spopadov, ki pa niso imeli ni-
kakega upliva na splošni položaj. 

Chicago, 111., 29. ju l i ja . — Zvez-
ni sodnik Landis j e pr iče l danes 
z obširno preiskavo " E a s t l a n d " 
katastrofe , k o j e veliki porot i svo-
j ega sodišča naroči l , n a j preišče 
vsako fazo nesreče, vsled kater*1 

j e izgubilo nad 1100 l jud i ž iv l je -
nje . Sodnik j e naroči l porotn ikom, 
naj se ne p e č a j o le z nesrečo par-
nika v soboto v Chicago R iver ju . 
temveč n a j gredo celi stvari na 
dno , š tudira jo celo zgodoy ino par-
nika " E a s t l a n d " ter ugotove , če 
se j e kršilo zvezne postave, n a j si 
bo od strani parobrodnih družb 
ali pa od one zveznih inšpektor-
j ev . Porota j e obiskala danes po -
zorišče nesreče ter bo pričela jutri 
z zasl išanjem prič . 

Ob istem času pa se j e tudi na-
dal jevalo s preiskavo p r e d pre-
iskovalno komis i jo trgovinskega 
ministra Redf ie lda . R . M. Peck , la-
d jede ln i inžener, j e iz javil , da j e 
mu zdi, da se j e parobrodna druž-
ba posluževala č loveškega balasta 
mesto vode . Na vprašanje ta jnika 
j e iz javi l pomožni carinski ko lek-
tor, da mu j e natančno znano, da 
j e bilo na k r o v u 2500 oseb. 

W e s t e r n Electr ic Co. j e dane« 
sporoči la, da j e izgubilo pr i kata-
strof i 1105 l jud i ž iv l jen je . Druž-
ba pogreša še 60 uslužbencev. Od 
pr ia j te l j ev se pogreša še 67, od so-
rodn ikov pa 146 oseb. 

Danes zjutraj malo pred šesto u-
«ro se je izvršilo nad bivšim po-} 

licistom smrtno obsodbo. 

MIRNO V SMRT. 

Becker je prav do konca zatrje-
val svojo nedolžnost. — Gover-

nor Whitman neomajen. 

Železni križi za AlzaČane. 
Prekmorska agentura j e sporo -

čila, da se j e o d pr ičetka v o j n e 
pa do danes razdeli lo med nemške 
v o j a k e iz A lzac i j e skupno 3000 
železnih križcev. 

R O J A K I P O Z O R ! 

Banda newyorskih sleparjev je 
zopet na delu. Ti ljudje vam v 
svojih cirkularjih obljubujejo vse 
mogoče stvari, samo, da bi jim 
sedli na limanice. Razširjajo tudi 
neki slovenski list in delajo potom 
njega reklamo za svoje podle in 
sleparske namene. Kdor dobi kak 
cirkular, naj ga vrže v peč ali naj 
ga pošlje nam. — Bratje Hrvati so 
imeli s temi ljudmi že bridke izku-
šnje, ker so jih osieparili za težko 
prislnžen denar. Rojaki pazite, da 
tudi vas ne oskubijo. 

Ossining, N . Y . , 30. ju l i ja . — 
Bivši po l i c i j ski poročn ik v N e w 
Y o r k u , Charles Becker , j e umrl 
v e lektr ičnem stolen v Sing Sing 
jetnišniei danes z jutra j , malo 
pred šesto uro. E k s c k u c i j o se j e 
•izvršilo soglasno z o d l o č b o sodi-
šča. ki ga j e spoznalo kr iv im u-

•mora Hermana Rose thala, pro fe -
s ionalnega igralca. 

Na jet i morilci , š t ir je p o številu, 
ki so p o naroči lu B e c k e r j a de-
janski izvršili umor , so bil i usmr-
Čeni v istem stolen p r e d petna j -
timi meseci, dne 13. aprila leta 

1914. — 
Osemindvajset mož j e bilo nav-

zočih v smrtni celici . Okna so bi-
la odpr ta in od reke Hudson j e 
pihal mrzel veter. B e c k e r j u j e sle-
lilo v smrtni stolec še d r u g o člo-

veško bit je . Bil j e Samuel Haines 
prestrašen in po ce lem telesu tre-
soč se črnec , ki j e plačal z živ-
1 jen j e m umor s v o j e žene. Sprva 
se j e nameravalo , da b o I la ines 
prvi , a na p r o š n j o B e c k e r j a sta 
oba izmenjala vrsto. Becker j e re-
kel. da si želi p r ikra j šan ja ago -
nije. — 

P o t e m k o se j e pr ived lo pr iče 
smrtno cel ico ter j e bi lo vse 

pr iprav l jeno , j e zavladala tišina, 
ki j e bila naravnost grozna za vse 
navzoče . 

Na desni strani cel ice v o d i j o 
vrata v odde lek , k j e r so nasta-
njeni na smrt obso jeni . Iz tega 
odde lka ni prišel niti na jmanjš i 
glas. Ista tišina j e vladala v g lav-
nem delu j e če . N e k d o j e zaka-
šljal. Vs i so se ozrli v a n j in mož 
se j e prestrašen umakni l v ozad-
je . — 

Nato j e bi lo čuti neki šum iz 
smeri r jav ih vrat na desni strani. 
Vse oči so se obrni le v dot i čno 
smer in vrata so se odpr la . Na 
prag j e stopil šest č r e v l j e v v isok 
mož, mogočn ih če l just i in t rdega 
obraza. Glavo j e nosi l naza j . Oči 
so švignile preko navzoč ih , a ni-
so nosile n ikake poslanice . M o ž 
j e bil Charles B e c k e r in v rokah 
j e držal razpelo . 

T a k o j za n j i m j e prišel oče 
Cashin, kaplan, ki j e moli l mo-
l itve za umira joče . 

T r d n i k k o r a k o v j e šel na smrt 
obso jeni p reko celice, pro t i sto-
lu. Oblečen j e bil v č rno ob leko 
in hišne črev l je . Desna hlačnica 
j e bila preparana ter j e mahal: 
naokrog . 

M o ž j e delal utis nepremagl j i -
ve odločnost i . Š iroka usta so bi 
la t rdno .sklenjena, dočim. so sc 
mišice ob čel justih nervozno gi -
bale. — 

Predno pa so se zavedl i gledal-
ci, so št ir je stražniki že pr i je l i 
moža. NiČ se ni upiral ter sedel 
na električni stol. Spoznal j e par 
l judi , ki so sedeli p r e d n j i m v 
štirih lesenih klopeh, a ni izustil 
nobene besede. Stražniki pa so b i -
li na delu. Pritrdi l i so e lektrode 
ter privezali telo na stolec. P o -
leg očeta Cashina j e stal Rev . 
Curry in oba sta držala v rokah 
razpela in mol i tvenike. 

Moli la sta mol i tve za umira jo -
če. Z usten B e c k e r j a j e prišel od -
g o v o r : — Jezus, imej usmi l jen je 
z meno j . — Mol i tve so se ponav-
l jale in čuti j e bi lo le g lasove 
teh treh. 

Nato j e pritrdi l en stražnik na 
g lavo B e c k e r j a če lado in dan je 
bil signal, da ne sme nihče govo -
riti. — 

— Jezus, ime j us 
Čuti je bilo prasketanje in gla-

va moža na stolcu je omahnila 
nazaj. Razpelo, katero je držal v 
rokah, je padlo na tla in roki sta 
se krčevito oprijeli opor stolca. 

Iz odprtine na vrhu glave se je 
dvignil majhen dim in iz ust mo-
ža so privrele pene. 

Nato se je zaprlo tok. Zdrav-
nik v beli obleki je odprl sraj-
co ter nastavil na široka prsa 

Z italijanske fronte. 
Avstrijci naskakujejo. 

Avstrijci so pod zaščito megle 
vprizorili naskok na gorski prelaz 

na Koroškem. 

ITALIJANSKO POROČILO. 

Pred Gorico so izpraznili Italija-
ni novodobljene pozicije ter se 

umaknili v stare. 

Rim, I tal i ja , 29. ju l i ja . — V 
v č e r a j zvečer izdanem poroč i lu 

ital i janskega generalnega štaba 
se poroča o nadal jnih pr idobit -
vah na Krasu, katere se označu-
j e ko t zelo pomembne. V istem 
poroči lu se glasi, da so Ital i jani 
utrdili posto janke , katere so bi-
li zavzeli p»'ejšui dan na kraški 
visoki planini. V centrumu so do-
bro napredoval i ter zavzeli več 
močno utr jenih za kopov Avstr i j -
cev. vsled česar j im j e bilo mogo -
če zenačiti b o j n o črto . Števi lo 
dne 26. ju l i ja ujet ih avstri jskih 
častnikov znaša 102. 

V poroč i lu se nadal je govor i o 
naskoku Avst r i j c ev na itali jan-
ske poz i c i j e ob Cacciatore prela-
zu. med gorama Chiadeni ( ?) in 
Aveuza ( ? ) na Koroškem. A v -

stri jc i so vprizoril i ta naskok pod 
zaščito močne megle , vendar pa 
se j ih j e odbi lo . Ital i janske pla-
ninske čete so vprizori le naskok 
na sovražniške zakope pred pozi-
c i jami pri Val P i c co lo ter zavzele 
večino teh zakopov . Na ostali 
f ront i se niso za vršile nobene 
važnejše izpremembe ( ! ) 

Na večer j e j a v l j a l itali janski 
g lavni stan. da so napredoval i Ita-
l i jani v Cordevo le dolini . Vs led 
neprestanega obstre l j evanja se j e 
razdejalo nada l jno kupolo for ta 
Hensel . Na kraški višini so sku-
šali Avs t r i j c i prodret i napre j , a 
se j ih j e v rg l o z vel ikanskimi iz-
gubami nazaj . Uničen j e bil celi 
po lk deželnih strelcev. (Kater i ? 
Ta j e debe la ! ) 

Italijani so izpraznili pozicije. 
Dunaj, Avs t r i ja , 29. ju l i ja . — 

V o j n o ministrstvo poroča danes, 
da so izpraznili Ital i jani n j ih po-
zici je pri Goric i ter se umaknil i 
na prvotne posto janke . Na robu 
D o b r d o visoke ravnine so vpri -
zorili I tal i jani brezuspešne na-
skoke. V dol ine reke A d i g e na 
Tirolskem se j e vrg lo naza j bata-
l jon I ta l i janov v bližini Marce lo 
in pr i To fana se j e uniči lo eno 
celo kompani j o . 

Položaj v Mehiki. 
Lakota in draginja. 

V glavnem mestu Mehike so za-
vladale strašne razmere. — Poziv 

državnega tajnika Lansinga. 

P R V A POROČILA 

Mehiški voditelji naj pomagajo v 
imenu humanitete. — Amerikanec 

v nevarnosti. Rdeči križ. 

Odklonjeni delavci. 
Washington, D . C., 29. j u l i j a . — 

Zvezni rezervni svet j e odkloni l 
danes pr i tožbo narodnega delav-
skega mirovnega zbora. Pr i tožba 
se j e obračala prot i J . P . Morga-
nu, kateremu se očita, da uporab-
lja zvezne rezervno banke v za-
roti prot i nevtralnosti Združenih 
držav. Na ta način dobav l ja za-
veznikom sredstva in munic i j o za 
nada l j evan je vo jne . Nevtralnost 
pa j e kršena prav posebno radi-
tega, ker se uporab l ja denar na-
rodnih bank. 

V pr i log pr i tožbi sta nastopila 
poslanca F o w l e r in Buchanan. 
T u k a j se j e danes zaznalo, da se 
ni pr i tožbe n ikdar smatralo res-
nim. 

Nikake koalicije v Novi Zelandiji.. 
Wel l ington , N. Z., 29. ju l i ja . — 

Opozic i ja j e odkloni la danes pred-
l o g vlade, na j se ož ivotvori za No-
v o Ze landi jo koal i c i j sko ministr-
stvo. 

Deset obdolženih špijonaže. 
London, Ang l i j a , 29. ju l i ja . — 

Tiskovni urad o b j a v l j a danes, da 
se j e aretiralo radi obdolžbe šp i jo -
naže deset l judi , med nj imi eno 
žensko. V poroč i lu se ne navaja ni-
kakih imen. 

stektoskop. Umaknil se j e in zo-
pet so spustili tok. K o j e zdrav-
n ik drug i č pris luškoval , ni bi lo 
več čut i utr ipanja srca. Obrnil 
se j e prot i pr i čam v klopeh ter 
r e k e l : — Iz jav jam, da j e ta 
mož mrtev. 

Z a d n j e d e j a n j e žaloigre j e bi lo 
končano in Becker j e plačal z živ-
l j e n j e m svo je zločine, katere j e 
bil izvršil kot javni uradnik. 

Washington, D . C1., 29. ju l i ja . — 
Danes so dospele sem prve of ic ie l -
ne brzo javke , glede po loža ja v 
g lavnem mestu Mehike. Ba je niso 
vladale v M e x i c o City še n ikdar 
tako strašne razmer« kakor ravno 
sedaj . Prebivalstvo j e brez vsake-
ga denarja , pa tudi če bi ga imelo, 
bi si ne mog lo ve l iko pomagat i , 
ker so pošle vse zaloge živil. 

Državni ta jn ik Lansing j e izde-
lal danes tri note, in j i h poslal 
Carranzi, Vil l i in Zapati . Mehiške 
vodite l je poziva, da n a j p o š l j e j o 
tako j v g lavno mesto n e k a j ž iv i l 
m na j v imenu humanitete poma-
ga j o ubogim prebivalcem. 

Blizu Ptieble so mehiški banditi 
napadli in vjel i mladega Amer i -
kanca Allnna Mallorv, ki se j e vo-
zil v avtomobi lu . 

V državnem departmentu se j e 
stvori lo nov oddelek, ki se bo ba-
vil izkl jučno le z mehiškim vpra-
šanjem. Šef tega oddelka j e Leon 
-J. Canova. 

Neka brzo javka , ki j o j e dobi l 
državni tajnik, se g las i : 

Lakota j e več ja kakor j e bila 
pred d verni tedni. Turščiee ni mo-
goče več kupiti . L j u d j e umira j o 
lakote, zdravnikov in bolniških 
strežnic pr imanjkuje . Družba Rde-
čega križa ne more stopiti v ak-
c i j o Prebivalstvo hodi zbegano 
po uli.-oh in zahteva kruha. 

Okuženi vrelci 
London, Ang l i ja , 29. ju l i ja . — 

Tiskovni urad j e ob javi l danes 
poroči lo , katero j e b a j e poslal 
neki nemški častnik, kapitan 
Kriiger. v Pforte , ma jhno posta jo 
v nemški Južnozapadni A f r i k i . V 
poroči lu se glasi, da j e dobi la 
straža naroči lo , na j okuži Ida vre-
lce. Spre jemnikom poroči la se 
priporoča, na j bodo previdni in 
na j ne iščejo tam nobene vode . 
Tiskovni urad označuje poroč i l o 
kot dokaz, da so Nemci okužili 
vrelce. 

Pozor, pošiljatelji denarja! 
Denarne pošiljatve v Avstrijo 

bodemo sprejemali kljub vojni a 
Italijo, pošta gre nemotljeno pre-
ko HOLANDIJE in S K A N D I N A -
VIJE. 

Dobili smo brzojavno poročilo, 
da se denarne pošiljatve kakor tu-
di pisma ne morejo več izročati 
naslovniku v južnih Tirolah, na 
Goriškem, Primorskem, za T R S T , 
ISTRO in DALMACIJO. — Za 
KRANJSKO, spodnji ŠTAJER in 
druge notranje kraje pa posluje 
pošta kakor prej. 

Od tukaj se vojakom ne mor« 
denarja pošiljati, ker jih vedno 
prestavljajo, lahko pa se pošlje 
sorodnikom ali znancem, ki ga od-
tam pošljejo vojaku, ako vedo za 
njegov naslov. 

Denar nam pošljite po "Dome-
stic Postal Money Order" , ter pri-
ložite natančni Vas naslov in on« 
osebe, kateri se ima izplačati. 

C e n e 1 : 
K $ K 1 

.80 130 . „ „ - 19.21 
1 0 . . . . 1.60 1 3 0 ^ , . 20.80 
15 2.40 140... . 22.40 
2 0 . . . , 3.20 1 5 0 . . . . 24.0C 
26 4 .00 1 6 0 . . . . 9r.,6 0 
3 0 , . . . 4.80 1 7 0 . . . . 27.2» 
35 5. BO 1*0 . . . 14 H. hO 
40. . . . 6.40 130 30.40 
45. . , . 7.20 2 0 0 , . . . 32.00 
60 8.00 2 5 0 . . . 4'f.eo 55. . . . 8.80 3 0 0 . . . . 48.00 
60 9. no 350 . . . 5r.,0O 
6 5 . . . . 10.40 1 O 0 . . . . 64.00 
70 . . . . 11.20 4®»0...« 72.00 75. . . . 12.00 go.co 
BO.... 12.«0 6 0 0 . . . . OH. 00 85 . . . 13.60 700.. . . 112.00! 
90 . . . 14.40 800.... 128.00] 

1O0.„## 16.00 »00 144.oni 
110... . 17.60 1000 160.0a' 

Ker se cene sedaj j ako spremi-
njajo, naj rojaki vedno gledajo na 
naš oglas. 

TVRDKA FRANK 8AKSER, 
82 Cortlandt St„ New Yofk, & £ 
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S t i l 

Par misli o Jugoslaviji. 
(Nadaljevanje.) 

ilost moramo omeniti, da 
slovanski odbor, odkar j e 
anovljen pa do zadnjega 
posebno veliko br igal za 

"pričan j e bil, da j e samo-
umevno, da mu moramo 
n se v vseh oz i rib strinjati 
virui odloki . Dolg i članki 
jali tedaj po hrvaških ča-
pisali sa j ill najbol jš i lir-

ii srbski mož je in skoraj 
a nek j e imel pod zaglav-
'Vse za J u g o s l a v i j o ! " be-
lovenci, Srbi, Hrvat i ! Dol -
rave so bile to, razprave o 
!i Hrvatih, o Slovencih j e 
le malo ali pa ničesar po-
ra. .Mislili smo, da bo po-
oda doseda j bi skoraj vso. 
povedal i in napisali člani 

»kega odbora, spravil i 
> samo časnikarsko ko-
>rej bo menda druga-
pri odboru tudi tr i je 

»lova 
v e 
Zan 

er s 
QCJ. 

»S tem nismo bili Slovenci zado-
Miljni.. Res je , da so nas po\abili 
v svoj krog, odkazali so nam me-
i-to poleg sebe in mislili so, da so 
nas s tem popolnoma zadovol j i l i . 
In začelo j e grmeti da l je za Srbi-
j o , Dalmaci jo in Jugos lavi jo , f ra -
ze so so kopičile v neskončnost, 
jeza na Nemce j o rasla, k l jub te-
ns i j smo pa sedaj še vsi na istem 
stališču kol. smo bili v začetku. 
Jugoslovanski odbor ima d o b r o 
vi.!.s<>, toda t e ne l>o stala, ^a n j i o r 
Srbi ja , oziroma če on ne bo stal 
v a njo, bo ostalo vse le pri uavdu-
^ uili, lepo donečih besedah. P o v -
daxjati j e treba, da taka Srbi ja , 
ki vidi pred seboj le svobodno 
Jugoslavi jo , ne pa Jugoslavi je , v 
kateri bi zavzemal srbski kra l j 
p r v o mesto, v kateri bi bil Srb to, 
kar je Nemec v Avstr i j i . S tem, 
<la govor imo precej podobne jez i -
ke, šo ni rečeno, da smo potomci 
eue matere in da bomo vsi dobi l i 
«'nak kos hleba, ki bo prišel na 
3iiizo. Tudi Rusi in Po l jak i so si 
m»rodiii, tudi Bo lgar j e Slovan, pa 
Srbi vseeno niso n j egov i pri jate-
l j i , ka j šele brat je . V našem na-
rodu j e še silno nerazvite sile in 

ka eneržija. Če narod po 

takorekoč prazni k n j im? Imamo 
samo zemljo , svo j slovenski jez ik 
in žilave roke, ki se ne plaše no-
benega dela. Zeml ja j e naša do-
ta, slovenski j ez ik naša na jveč ja 
svetinja. Skozi - stoletja smo bra-
nili zemljo, veliko kosov so nam 
j e že vzeli, ker nas j e bilo pre-
malo in ker j e bilo sovražnikov 
preveč . Avs t r i j a ni naša zaščitni-
ca in zato moramo iskati zaščite 
drugod , ako nočemo še to izgu-
biti, kar imamo. Radi se pridru-
žujemo Hrvatom, ki mora jo ob 
mejah ravnotako trpeti kakor mi, 
radi se pr idružujemo Srbom, ker 
več če nas j e , tol iko močnejš i bo-
mo. Odločno pa moramo biti proti 
vsakemu, ki bi se poskušal na naš 
račun in na našo škodo povspeti , 
ki bi naše delo izkoriščal v svo je 
svrlie.. V svobodni Jugos lav i j i bi 
seveda ne bilo kaj takega mogoče , 
bi pa bilo v Jugos lavi j i s kral jem 
na čelu. 

Nobena država ni svobodna, v 
kateri j e gospodstvo dedno, v ka-
teri nima glavne in edine besede 
narod , hi če j e v eni državi več 
narodov, vladajo zastopniki vseli 
teh. Tudi Jugos lavi ja ne bc , če 
bi bila v j edru le Ve l ika Srbi ja 
pod. v lado kral ja . Najbo l j še j e po-
vedati pre j i:i razjasniti l judem, 
na kakšen način se misli osnovati 
jugos lovansko državo. Govor i t i j e 
treba odkrito , brez vsakega pri-
ta jevan ja in zahrbtnosti. Kriv ič -
no bi bilo, če bi nas zvabili z ob-
l jubami v svo j tabor in nam. po-
vedali šele tedaj resnico, ko bi si 
ne mogli več pomagati . Naša že-
l ja in menda tudi že l ja vsakega 
Jugoslovana je , da pr ide iz suž-
nosti v svobodo, ne pa izpod jar -
ma pod jarem. Vsak jarem j e te-
gale, pa na j b o nemški ali slovan-
ski ! 

(Konec pr ihodnj ič . ) 

Svarila — katerih se ni 
culo. 

dencev, tako s e j e tudi protest či- ne bolečine. B o g ve, ko l iko časa j vežbali ter združili v takozvanih 
kaškik delavcev vložilo med akte , ' ga še ne bo domov. P o z d r a v ! 
ne da bi se kdo še nadal je kaj bri- ; 
gal zanj . V trgovskem departmen-
tu prav dobro vedo, da hoče jo de-
lati parobrodne družbe velikau-

T v o j a mati. J 
podčastniških šolali. 

Pomote pr i zglaševanju starejših 
č rnovo jn ikov . 

V listih sc ob jav l j a s ledeče : V 
uradnem razglasu o zglaševanju 
43- do oOletnih č rnovo jn ikov j e 

Ptu j , Štajersko. 
Dne 1. jun i ja sem bil potr jen, 

ske dobičke in da se j ih pri tem J pa sem moral tako j oditi. D o m o v 
ne sme ovirati s številnimi " var-. niso n ikogar pustili. Še isti dan 
uostnimi o d r e d b a m i " . so pobrali pri nas vse vole. V par bi lo tudi omenjeno , da se mora jo 

Mož je , žene in otroci , ki so n a - ' d n e h j e šla od hiše vsa moč . E n Uglasiti vsi tisti č rnovo jn išk i za-
šli preteklo soboto prezgodnj i mesec bom še tukaj , po tem me bo- vezanci, ro jeni v 1. 1873 in 1S74, 
grob v Chicago R iver ju , so ž r t v e ' d o poslali na f ronto . N e vem, če ( k i so s v o j čas služili v armadi, a 

1 ~ so bili predčasno odpuščeni ali 
sveti dobiček . 

Dopisi. 
N e w Y o r k , N. Y . 

če. P o z d r a v ! 
T v o j pr i jate l j Jos ip . 

Gorn je Vreme, Pr imorsko . 
Itali jani se že en mescc bo ju -

j e j o , pa brez vsakega uspeha. Do -
segli niso prav ničesar. Ranjenc i 

Slovensko so izpovedali , da imajo silno ve-
bolniško podporno društvo sv . ' ] iko ranjenih in mrtvih. Vs i želi-
Frančiška št. 46 K . S. K . Jednote m o , da bi bil Ital i jan prav pošte-
priredi v nedel jo dne 1. a v g u s t a ' n o tepen. P r e d kratkim se j e po-
v Emera ld Parku, vogan Mvrt le jav i l nad Divačo neki aeroplan, 
in Martin Ave . , Glendale, L . I., ki j e hotel spustiti na postajo ne-
svo j devetnajst i piknik. Vstopni- 1 k a j bomb. Cil ja niso zadeli, ker 
na j e 35 centov za osebo, otroci j e bila postaja v temi. Z živežem 
so prosti. Z a dobro zabavo, izvrst-j j e pr i nas zelo slabo. Letina še d o -
110 p i jačo in okusen prigrizek bo js t i dobro kaže. Oče ni šel k vo ja -
vse preskrbl jeno . Ro jak i , pridite kom, ker j e župan, vsi n jegov i 

vrstniki so pa morali odriniti . Pi-
ši, kako se kaj imaš. Z B o g o m ! 

Preiskave, katere se j e uvedlo 
od obči makih, državnih in zveznih 
oblasti, da se dobi o d g o v o r na 
vprašanje, kdo j e odgovoren za 
vel iko katastrofo v Chicago Ri-
ver, so se komaj pričele, a že da-
nes ne more biti nobenega dvoma, 
da j e bila nesreča mogoča le v sled 
zločinske malomarnosti in opu-
stitve n a j b o l j primitivnih var-
nostnih odredb. K a r se j e izreklo 
v nedel jo kot domnevo, da se gre 
namreč za navaden umor, se je 
sedaj o d vseh strani potrdi lo . 

Parnik " E a s t l a n d " , ki j e bil 
že enkrat zaplenjen, sa j e p o go -
tovih popravah zopet stavilo v 
službo, dasiravno so ga smatrali 
izvedenci za " m a l o v a r n e g a " . 
Zvezni inšpektor j i so določ i l i šte-
vilo eventuelno dopustnih potni 
kov na 200 oseb, dasiravno j e ne-
ki izvedenec iz Cleveland a že leta 
3912 svaril, " n a j se na to čudno 
škat l jo ne pusti več kot 1500 
l j u d i " . 

P o postavi do ločeno letno pre-
iskavo se j e izvršilo s tako površ -
nost jo , da j e moral nadinspektor 
sedaj priznati, " d a bi se parnik 
natančneje preiskalo, če bi so 
smatralo kaj takega za m o g o č e " . 

Da pa gospod j e inšpektor j i ka j 
takega niso smatrali za mogoče , 
j e n j ih lastna krivda. Neki no\v-
vorški popoldanski list j e priob-
či l v čera j pismo, katerega j e pisal 
d n o 3. avgusta 1913 čikaški arhi-
tekt John Devereux Y o r k zvezne-
mu pristaniškemu mojstru v Chi-
cagu in ki ima sledečo vseb ino : 
" D r a g i g o s p o d ! Poznate stanje 
parnika " E a s t l a n d " . Če se k a j 
ne zgodi , da se odpravi tehnične 
napake ter prepreč i s tem, d a bi 
se parnik preobrni l , se bo dogo -
dila velika n e s r e č a . " Na to pismo 
ni bilo nobenega odgovora . 

Na " E a s t l a n d u " se j e potopi lo 
tol iko oseb, ker se j e nagnil par-
nik na stran. Svari lo izvedenca 
se j e tore j uresničilo in na stotine 

vsi ! Za obilen obisk se naj ulj ud-
ne j e pr iporoča — Odbor. 

Pittsburgh, Pa. — Pred krat-
k im j e nekdo poročal v nekem li-
stu, da imamo tukaj štiri podpor -
na društva, roda resnici na l jubo 
moram povedat i , da j ih imamo 
petnajst , kar j e .vsekakor lep do-
kaz, da tuka jšn ja slovenska na-
selbina prav d o b r o napreduje . 
N a j b o l j smo ponosni na K. S. 
Dom. To j e res krasna stavba, ki 
bo še našim p o t o m c e m dokaz, da 

T v o j a sestra. 

Iz Avstrije. 
Zagctcvitev kruha in moke iz 

nove žetve. ' ] 
• ? I I 

Izšla ic cesarska naredba, s ku-
t 

tero se tako v interesu produeen-

superarbitrirani. Na mnogih kra 
j ih pa so to do loč i lo napačno raz-
umeli in so se k prebiranju ogla-
šali kar vsi niožki, ro jeni v letu 
3873 in 1S74, ki še pri dosedanjih 
naborih niso bili potr jeni . To j e 
napačno . A k o se j e kdo napačno 
priglasil, na j gre t a k o j k občin-
skemu uradu in na j prosi župana 
da j av i pomoto pol it ični oblasti. 
A k o tega ne stori, se mu zna zgo-
diti. da bo moral še enkrat k pre 
hiranju 

A* nekaterih občinah pa so se 
sedaj župani in občinski svetoval-
ci niso priglasili , češ, nam tega ni 
treba, sa j smo oproščeni č rnovo j 
niške službe. Tudi to ni pravilno. 
Po zadnj i uradni odredbi so sc 
moral i tudi župani in občinski 
svetovalci zglasiti. K d o r tega ni 
storil , na j popravi pomoto , ker bi 
sicer utegnil imeti ne l jube posle 
dice. 

I tal i janski špi jeni . — Svari lo . 
Listi p r i obču je j o s ledeče : Ker 

•ima sovražnik n a j v e č j i interes na 
t«in. da dobi kol ikor mogoče na 
'tančne podatke o moči. o posto-
j ankah in dovažanju naših čet, 
dal je o vseh uredbah za preskrbo so bili v t e j naselbini svo je dni tov , kakor konsumentov do loča 

zavedni in navdušeni S l o v e n c i . . — | m o n ° P o 1 n a pšenico, rž, ječmen,• i n Q transport ih ranjencev itd., 
Delavske razmere so se nekol iko koruzo itd. Na podlag i te naredbe p o ,š i l ja v južne kraje* naših dežel 
zboljšale. vendar j e še vedno d o - . s o korist, države zaplenilo s v o j , ; z a u p i l i k e ? preoblečene na 
vo l j takih, ki n imajo dela. TJpa-|yse 11 t u d i v s « staro ž i t o ( V S e l j a C . i t l e . Dobit i j i h je preoble-
mo, da se bo tudi v tem oziru n e - j m tudi vsa moka. Zaplemba i m a ( 6 e i l o k o t p o t e p u h e , kotlarje. bru-
ko j iko izpremenilo. Omenjeni d o - | t a učinek, da se žito in m o k a ne s a ^ e k rošn jar j e , beo-unee i dr 
pisnik pravi, da pittsburghški sme ne porabiti , ne zmleti, ne p r o - | d a v - u n i f o r m a h vo jakov ofi-
Slovenci zaničujemo one, ki dela- s tovol jno , niti ne pros tovo l jno c i r j e v in civilnih uradnikov se 
j o v premogov ih rovih, kar pa ni- prodat i . Naredba obsega tudi po-1 ] i r i k l a t i j o k n a m d a b i u t a 

kakor ni resnica. N a m j e vsak po- sebne do ločbe g lede p ivovarn, k o n e m o t o ] U > izvrševati " s v o j e 
šten Slovenec enako l j u b in drag. s l a d k a m in. tovarn za testenine. ' š k o d ! j i v o delo. Prebivalstvo se te-
Pozdrav vsem r o j a k o m sirom A - i Z a P l e m b a z dovo l i tv i j o po - da j pož iv l ja , da «re varnostnim 
merike ! — Fran Gruber. | r a b i t i a l i prodat i žito, ali z o d - ' o r g a n o m t u d i z < l c j a n s k o p 0 m i ) C . j o 

Fcrt Mills, Filipini. — Dovoli-1 v z e t j . c m a h s d a z a P a d c - Z a ' na roko, d a se ogledniiov obrani-
te, da se zopet malo oglasim. Pred p l e n j e n o , x l t o 3.n m o k o b o Prevze- m o i n d a y l h o b l a s t i i z s i e d c i n z a . 

V A B I L O 
na 

V E L I K I P L E S , 
ki ga priredi 

nov " S l o v e n s k i Orehes ter " 
v Thomas, "VV. Va. , 

v soboto dne 31. ju l i j a popoldan 
v pri jaznih prostorih ro jaka 

Mike Bul ič . 
Začetek ob 4. popoldan. 

Vstopnina za možke j e 25 centov, 
damo so vstopnino proste. 

T e m potom vl judno vabimo vse 
ro jake in ro jak in je iz b l ižnj ih na-
selbin, k a k o r : Frances, Benbush, 
Pierce, Coketon, B. Hi l l in Tho-
mas, d a nas polnoštevi lno posetiti ; 
b lagovo l i j o . 

Slovenski Orcliester j e dobi l 
zadnj i čas več mladih moči , zato 
bodo na vsporedu krasni novi ko-
madi, ki bodo obiskovalcem go-
tovo ugajal i . 

Za vsestransko zabavo, svežo pi-
j a č o in fini pr igr izek bode dobro 
preskrbl jeno. 

Tore j na svidenje dne 31. jul i ja 
popo ldan pri g. Mike Bul i ču ! 

Slovenski O re best e r, 
Coketon, \Y. Va. 

(28-30—7) 

N A Z N A N I L O . 
K a k o r j e znano ro jakom po ši)*-

ni Ameriki , j e " P e č l a r s k i K l u b " 
v Conemfcugh, Pa., priredil 

IŠČE SE S T R O J A R J E . 
Stalno delo od kosa za 10 ve-

ščih usnjar jev . Povpračna plača 
•t2.."i0 na dan. Ni stavke. Vpra-
šajte p r i : 

Proc tor Elison & Company . 
Elkland, T ioga Co., Pa. 

(26-31—7) 

P R O D A M 
hišo s saloonom ob glavni cesti \ 
sredini slovenske naselbine za 
prav nizko ceno. Za podrobnost i 
obrnite se na lastni!-;'.: 

St ve Bo":euič, 
4 G!) — 51st Ave., West A His, Wis. 

(211-31—7) 

K j e je F R A N K Z O R M A N ? Pred 
tremi leti j e bival nek je v Ari -
zoni. V Ameriki biva okoli de-
vet let. Za n j e g o v naslov bi ra-
da zvedela n jegova sestra Ka-
tarina Zorman. sedaj omožena 
Žele, Box U7. Homer City, Pa . 
Ce kdo ro jakov ve za n j e g o v 
naslov, naj mi ga naznani, za 
kar mu bodem j a k o hvaležna, 
ali sc naj pa sam javi . 

(2s-30—'7) 

P O Z O R ! 

ralu vso to silo, če razvi je vso to d o m o v v Chicagu polni sedaj ža-
enerzi jo , si bo tudi lastil delež, ki l o s t j k e r s 0 o b l a s t i n a n e o d p u s t -
bi mu ga ne mogel noben pravi- l p v l i a - , i n z a n e m a r j a l e dolžnosti , 
eeu č lovek odrekati . V Avst r i j i se N i s o p a l e ž i k a ž k e zvezne oblasti, 
ne moro razviti, v Jugos lav i j i bi k a t e r e j e t r e b a p o k i i c a t i n a o d g o ; 

iko. A l i bi bil i Srbi zadovo l j -
ni, ali bi j i m bi lo prav, če b i j i h 
v nekaterih czirih Hrvat i in Slo-
venc i presegl i? 

Srbi se b o d o vedno sklicevali 
lia svo jo kral jevino, na svo jo nek-
d a n j o moč in na s v o j o slavno pre-
teklost . Mi se ne moremo postav-
l jati s kralj i , ker j ih nismo imeli, 
kar j e bi lo pa v naših vrs .ah ju -
nakov , niso bili v službi naroda, 
pač pa v službi n j e g o v e g a na-
sprotnika. Mi se ne b o m o mogl i 

v o r radi umora tisočerih. K r i v a 
j e tudi zvezna vlada v Washing -
tonu, ki trpi prenapolnenjo par-
nikov. Organizirano č ikaško de-
lavstvo j o poslalo 22. jun i ja 1914 
na trgovski department v W a s h -
ingtonu protest, v katerem se opo-
zarja na nevarnosti , ki nastanejo 
vsled prenapolnenja parnikov. To 
prenapolnenje — se glasi v poro -
čilu — bo pre j e ali s le je d o v e d l o 
do katastrofe, pr i kateri b o d o iz-
gubil i tisoči ž iv l jenje , tudi č e bi 

v. ničem ponašati, tudi z denar- j bil parnik še pr i tr jen pri doku. 
j< ni ne. Seda j se je to v resnici zgodi lo 

Ali nam b o d o hoteli Srbi vse t o . in " E a s t l a n d " se j e potopi l , do-
izpregledati , ali nas bodo sprejel i č im se j e še nahajal ob doku. 

L , rute, 'tudi fci seio p rig! i K o t se ni poslušale svaril izve-, 

neka j dnevi j e imelo tukajšn je 
vo jno b r o d o v j e Združenih držav 
strelne vaje . in sicer ponoč i , ka-
kih 15 mil j od obrežja, kar se j e 
j a k o lepo videlo z 
imajo d v e križarki, pet torpednih 
rušileev in devet podmorskih čol-
nov, katere dostikrat vidimo, ko 
gredo na vaje . Mornar i ca ima 
svo j stan v Cavite, kakih sedem 
mil j onstran Manile. Na Corregi -
d o r j u j e samo mal pomol , zato se 
malokda j kakšen rušilee ali pod -
morski čoln tuka j ustavi . Zad -
nj ič , ko so imeli strelne vaje , sta 
bila dva podmorska čolna t u k a j 
dva dni in so nam dovol i l i ogle-
dati si j u od od znotraj . K o sem 
bil notri in si ogledal različne tor-
pede in stroje, me j e nekako čud-
no d i rn i l o : to j e vse pr iprav l j eno 
za morit i l judi . A k o č lovek pre-
misli, kako Nemci v te j vo jn i u-
spošno p o r a b l j a j o p o d v o d n e čol -
ne, mora nehote pripoznati , d a j e 
to eno n a j b o l j tehnično "dovršeno 
orožje . Ta čoln, ki sem si ga tu-
ka j ogledal, j e eden ze zastarele-
ga modela i:i ni skoro nič podo -
ben modernim, kar se tiče vel iko-
sti in hitrosti. • N a j b o l j mo j e za-
nimal torpedo. To j e na jhu jše o-
rožje , kar se ga sploh more dobit i . 
Stro j p lava p o d v o d o do c i l ja in 
tam se razpoč i ; učinek j e strašan-
ski. kar j e bilo dokazano v te j 
vojni . Nemci u p o r a b l j a j o torpede 
proti potniškim parn ikom in s 
tem p o k a z u j e j o svo j o tako opeva-
no " k u l t u r o " , ki j e pa v resnici 
na jveč j i barbarizem sedanjega 
Samo A v s t r i j a in Turč i j a sta j i 
še zvesti in sta j i enaki, kar se ti-
če barbarizma. — Časi se spremi-
n j a j o in upati je , da se b o d o pov -
sod d o b r o izpremenili . Amer išk im 
delavcem želim bo l j še bodočnost i 
ill prosperitete. P o z d r a v ! — Jos. 
Marela, slovenski vo jak , 86th Co. 
For t Mills, P. I. 

Citateljem in naročnikom nazna-
njamo, da nam j e pošla za loga 

pik- j Slovensko - Amerikanskega Ko le -
nik, katerega so se udeležili mno-|dar ja za leto 1915. 
goštevilni P eč lar j i , kakor tudi j Namesto Koledar ja , dobi vsak 
drugi ro jaki in ro jak in je . 4 T e m j nov naročnik eno izmed letošnj ih 
potom so vsem naj iskreneje za- , Mohor jev ih kn j ig , 
hval ju jemo. Ob te j pril iki smo p a ' Uredništvo Gla3 Naroda. 
tudi sklenili, da bomo ustanovili — — — 
podporno društvo pečlarskega 
kluba. Tore j , brat je pečlar j i , če 
se strinjate z nami, potem se ja -
vite, da bomo vse potrebno ukre-
nili. Pišite na predsednika : John 
Kolene, B o x 723, Conemaugh, 
Pa., ali pa ta jn iku : Valentine 
Škarje . B o x 432. Conemaugh, Pa. 
Na vsako pismo bode odgovor -
j e n o . 

Z bratskim pozdravom 
Valentin Škarje , ta jnik. 

(28-30—7) 

EDINI S L O V E N S K I K R O 
J A Č V P I T T S B U R G H - U , 

PA. IN O K O L I C I 
priporoča rojakom svoje 
moderqo urejeno 
K R O J A Č M C O . 

v kateri izdeluje l e p e 
najmodernejše obleke. 

S spoštovanjem 
R U D O L F MESNAR, 

5 3 1 3 Butler St.. P i t t sburgh , Pa . 

m 

mal vo jn i žitni urad, ki bo usta- p r 0 

novih v posameznih kronov inah j Prebivalstvo se opozar ja na to, 5 ? 
podružnice. Ta urad j e dolžan - V S a k o 

povpraševanje 1110-
P m , r : m \ m U ?A\° t a k " 1 , V. g °~ S t v ; l železniških transportih po ! 

otoka. T u k a j t o v i m P ^ J i - Ce b laga tako 3 ne i u e i ] j u t r a n 9 p o r t a i > r c z p o , | 
prevzame, plača na račun do %0j.J10 p r e p o V e d a n o . A k o bi se kdo ! 
cene. Lastnik mora b lago po d o - | p o t e i n n o r a r a a l ) s e b o . u t i ) ] j ( , I 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav. 

mu primerno postopalo. ločeni kupnini prepustiti rečene-
mu uradu. Kar se j i rodajalcu nc 
b o p lačalo v gotovini , za to b o j P o v i š a n j e d a v k a na žganje , 
lahko dobi l -nakazila na katera • C e s a r e k a naredba z dne 1. ju-
b o d o denarni zavodi izplačevali l i j a ( l o l o - a > l ] a g e . i 5 a d a v e k u a 

predujme . Le bi lastnik svo jega ^ a i I j e za 20 v inar jev pri litru al-l 
b laga ne hotel prodat i vo jnemu k 0 . } 1 0 ] a 
žitnemu uradu, bi se mu b lago s 

S i l ? M ° d ^ ° 1U SC T bi° ? d c e n e S k r b za ž iv l jenjske potrebščine. 
odbi lo 1 0 f c . K u p o v a l c i b o d o imeli T . . . 
posebne izkaznice. Kmetova l c i bo-1 L j u d j e s o v s k r b e h - M o r d a 

do smeli od svo j ih pr ide lkov ]>o- pokaže, da so te skrbi le malo u-
temeljene, ali čas je tak, da so rabiti , ko l ikor je ob iča jno in tudi 7 . * ' .<U1 U l t v ' u a 5U 

za seme bo preskrbl jeno . Ceno za j m l j e t a k o ^ v f k [ b e h ' c c i m a J ° 
nakup žita in proda jne ceno b o ' PriT Poskrbi go tov ih po-lip 
določi la vlada 

proaa jn 
Pridelovalc i so ve trebsčin. J a j c a so silno draga in 

zani žito zmlatiti in se j i m s l a m a - s e -J,h. ^ ^ o d o b d i ; . g lede o l ja , 
ne bo vzela. Mlini bodo primnrani ^ ve> S a 

žito hraniti in mleti. Dosedan j i ! 1 ) 0 l ! 0 b , l n v ^ a , ^ r b o d o Z J l I ( ) S e 

predjusi g lede krušnih nakaznic 

43- d c 501etnih. 

j »rodam. so težave in 
pa še taka 

Z mlekom 
in g lede p e k e kruha ostanejo v v e - . . 
1 javi . V o j n i žitni urad b o prevze-1 t l r ? f f » ' Ja . n i k o l i Ml bil žaf«IU 
i.lal tudi žito in molio iz Ogrske. V ^ 0 ^ k a k t > r 's , ) 

t bile g e n s k e ere.suje. Pr i jazni l ju-
d je , ki imajo polne omare hranil-

. . . . . . ničnih knj iž ic , seveda dobro sve-
ivstri jskih - - i - -- -i. t 

. 11 " j e j o , rekoč, uživajte sardino, 
go j i te kunce in kuretnino in kar 
j e takih svetov, t oda s tem l ju-
dem s skromnimi zaslužki ni nič 
pomagano. 

V ^ r l i t c o s t j e spr*i 8 

Cena 15 centov. ^ ^ \ 
Z a d e j j e natančen popis kol iko o b s e g a kaka držav« , 

koliko ima v o j a k o v , t rdn jav , bo jn ih ladij i. t d. 
V zalogi imamo tudi 
Stensko mapo cele Evrope $1.50. 
Veliko stensko mapo, na eni strani jZjcdi-

njene države in na drugi pa celi svet, cena §1.50. 
Zemljevid Primorske, Kranjske in Dalma-

cije z mejo Avstro-Ogrske s Italijo. Cena je 15 
centov. 

Pri nas je dobiti tudi ve l ike z e m l j e v i d e posameznih 
držav , k a k c r n a p r i m e r od Italije. Rusije, Nemčije, 
Francije, Kelgiie in Ualkanskih dtžar. Vsi so vezani v 
platno in vsak s tane 50 centov . 

Naročila in denar pošljite naj 

Slovenk Publishing Company, 
8 2 C o r t l i n d t Street , . N e w Y o r k , W. Y . 

Odlomki iz pisem. 
Gorenja vas, Kran j sko . 

T v o j e pismo me j e zelo razve-
selilo. Naznanjam ti, da so skora j 
vsak mesec nabori. Pobere j o vse. 
kar more hodit i in nositi orož je . 
Zadn j i č so pobiral i 50 let stare 
možke. Enajst takih se j e pel jalo 
na nabor, vrnili so se pa samo tri-
j e . K d o r j e bil potr jen , se ni smel 
več vrniti. Skozi Goren jo vas gre 
vsak dan na tisoče in tisoče v o j a -
kov . Tone j e že štiri mesece v bo l -
nišnici. R e v e ž j e ves ozebel. Piše, 
da se mu n o g a p r i kost i gnoj i . 
Včas ih se malo zaceli, potem se pa 
zopet odpre. Revež prenaša straš-

Preg lede van j 
Predsedstvo zvezo 

industri jalcev j e bilo dne 21. j u 
ni ja pri domobranskem ministru 
in ga prosilo, naj povzroči , da se 
bo pr i preg ledovanju -13- d o oOlet-
nih oziralo na to, d a se vzdrže o-
brati tudi tam, k j e r ne gre za vo -
jaške dobave, posebno pa v onih 
slučajih, v katerih bi se moral i o-
brati vsled vpoklican j a za sposob-
ne spoznanih ustaviti. N a d a l j e j e 
prosi lo predsedstvo, n a j se reši jo 
prošnje za oprostitev, če le m o g o -
če še predterminom vpokl i canja , 
in konečno za to., naj se oni ome-
njenih letnikov, ki so že služili, 
p red vpokl ieom še enkrat pregle-
da jo . Minister je v svo jem odgo -
voru povdar ja l , da j e število pro -
šen j za oprostitev vel iko, in j e dal 
zatrdilo, da se b o d e utemel jenim 
prošnjam po možnosti ugodi lo . Če 
prošn je ne bodo rešene p r e d vpo -
klieanjem, tedaj j e temu vzrok 
čestokrat ta, da pr iha ja j o prošnje 
šele v zadnjem hipu, oziroma ne 
službenim p o t o m skozi vo jaško 
povel jništvo , marveč se v laga jo 
neposredno pr i domobranskem 
ministrstvu, vsled česar nasta ja jo 
nepotrebna zavlačevanja. Pregle -
d o v a n j e onih, ki so že služili, ni 
potrebno, ker se j e vršila preiska-
va pr i dot ičnem polku, in sicer 
kar naj natančneje. Nada l j e j e iz-
jav i l minister, da bodo pri pregle-
d o v a n j u navzoči tudi uradni ci-
vilni zdravniki . K o n č n o j e sporo-
či l minister, d a se b o d o 43- do 50-

tni posebe j o d drugib. l e tn ikov 

Slaba letina v Rusi j i . 
" D z i e n n i k K i j e w s k i " p o r o č a : , 

N a Podolskem in v Volhini j i , žit-J 
nice Rusi je , j e letina nezadovol j i -
va. Cone žitu se hitro d v i g a j o . 

L I S T N I C A U R E D N I Š T V A . J 
F. C., Sheboygan, W i s . — Letn i ' 

račun Mestne hranilnice l jubi j an- f 
ske letos ne bo izšel, ker j e pre-
malo osobja, da bi ga izdelalo. | 
Vs i mlajši uradniki so morali od-
iti k vo jakom. ; 

A. V., Clayton, Wash. — M i 
pr iobč imo vse, kar j e ko l i čka j za-! 
nimivega. Pisma, ki pr iha ja j o iz 
starega kraja , so skora j vsa ena-1 

ka. L j u d j e tož i j o o slabih časih,1 

o dragin j i in pomanjkan ju . Zelo 
bi nam ustregli, če bi natančnejše 
popisal i tamošnje delavske raz-
mere. 

Rad bi izvedel za naslov svo jega 
pr i jate l ja A N T O N A R E B E R - j 
N I K . D o m a j e iz Mirne na Do - ! 
lenjskem. Sedaj se nahaja n e -
k je v Kansas City, Kan. Pro - j 
sim eenjene ro jake, če j e komu 
znan n jegov naslov, da ga mi 
javi , ali n a j se sam žglasi. —J 
Louis Lužar, 7734 Ossage Rd.J 
Cleve land, Q. , (29-31—7)/ 
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Južna Avstrija. 
Pod tem naslovom je napisal Pod tem naslovom je napisal - * 

- i i , „ 1 0 : 0 u 0 ^o se vile med topoli , bresti in gr-,-ojni poroeeva 'ec dunajske Zeit «" . . . 1 ' . fe .. 
1 , • „ » micevjem. p c , brajdah in brdih j i 

»heieo svojega notovanja na iuzno . . J . J 
. o,:-.; .. .. .i,,..;,,.,™ j e Uhajal pogled . Tam se j e ko-

v 
sli . _ _ 
ironto. Sličica v v d v o j n e m ozi-
ru zanimiva. Odkriva nam na eni 
strani etnografsko in politično na-
ivnost dunajskih žurnalistov, po-
daje nam pa na drugi strani do-
kaz, kako drugačno, recimo takoj , 
simpatično si og ledu je jo nas in na-
se kraje l judje , ki so preje vedeli 
toliko lepega in zvenečega napi-
sati o Rivi jeri »n Lidu, k več jemu 
še o Dubrovniku in Loš in ju — 
pardon, o Ragusi in Liissinpiceo-
lu. *— 

Nič ne dene, da je " Z e i t o v " do-
pisnik šele na potu iz Cel ja proti 
Rimskim toplicam opazil, da 'pre-
bivajo tod že J u g o s l o v a n i k a t e -
rih vasi izgledajo ravnotako av-
stri jsko, kakor one nemških šta-
jerskih kmetov. Privoščimo mu iz 
srca malic i jozno veselje nad ne 
vednost jo nemškega kolege, ki vi 
d i Bošnjaka ter vpraša, kakšen 
Turek da j e to. Vse to odtehtajo 
simpatične be.-ede o naši L jub -
ljani. I 

" P r i d e m o v L jub l jano , izstopi-
mo in sedaj lahko na konkretnem 
primeru razlagam, kaj j e t o : Juž-
na Avstri ja. V te j široki, zeleni 
dolini, odkoder vidimo ocl daleč 
Hnežnike. ob tej modrikasti reki 
pod visokim gradiščem, leži mesto 
Slovencev. 

Javnost v častiti Evropi entente 
prisega, da bodo Slovence Srbi od-
rešili. Ali morda Itali jani? tega 
ne vem dobro . Vsekakor prebiva-
j o Slovenci v mestu, ki j e veliko-
mestnejše, čistejše, bo l j evropejsko 
kakor Belgrad. Na trgih stoje spo-
meniki slovenskih pesnikov in 
ve lmož : pesnik Prešeren, katere-
ga krona Muza in drugi l jud je , 
katerih slava izven dežele morda 
ni razširjena, ki pa pomeni jo za 
Slovence mnogo. Bliščeča nova šol-
ska poslopja. H lavne ceste čiste, 
živahne, da, elegantne, v velikih 
si jajnih trgovinah se gnete jo ku-
povalci . Pred časniško pajaco so 
izvešeni najnovejši brzojavi r. vo j -
ni. V gostilnah dobiš solidno vse-
avstri jsko kosilo l )ame se dobro 
oblači jo — skratka. 

L jubl jana je moderno procvita-
j o če mesto. To<!a onkra j mostu v 
idicah pod Gradom, sto je stare 
hiše Pred rotovžem prekrasni ba-
rokni vodnjak, na rotovžu lepo sti-
liziran dvoglavi orel z imenom 
Karla VI.. In^.nasproti f i sada z 
rokokore l ie f i ; potem zopet nemški 
balkoni s cvetlicami, stare ceste, 
tako l jubke, navzdol, navzgor. Vse 
to j e bilo že avstri jsko, ko so no-
sili še viteške oprave, sedaj pa 
naj se končno odreši. 

Gori h Gradu ; ne v grad, kajti 
tam se nahaja jo italijanski ujet-
niki in mi nimamo pripustniee; 
toda na klop se smemo vsesti, sine-
mo zreti na to nebeško lepo sliko«, 
belo mesto, južnobujni vrtovi s 
svojimi številnimi rožami, dolina, 
gorov je . — Zop»*t nizdol ; po Glav-
nem trgu se pomika velika barva-
sta priprošna procesi ja mimo v 

Francka je hipno zardela, v srcu 
j i j e pa bilo naenkrat toplo in tež-
ke ča jne ni čutila na roki . 

Gledala je po dolini. Bele ceste 

dobrem nameuu postavl jenega 
provinci jalnega spomenika Ra-
deckemu. Leta 18(10. j e postavilo 
mesto ta kip svo jemu častnemu 
meščanu. 

F « 

Dve dogodbi. 
Spisal Ivo Česnik. 

I. 
nedel jo popoldne je bilo. — 

K-ka j e šla čez pol je . Na roki 
.je nesla ča jno . Nakupila j e vsega 
potrebnega za teden. Ubogi so bili 
doma in mati j e ležala že ' c l me-
sce bolna. Stara j e bila mati in o -
če j e bil star in betežen, v n j e j j e 
pa plula mladost in zdravje . 

Po stezi j e stopala v lahnih čiž-
mih, s pisanim krilom se j e igral 
boža joč veter. Šla j e kot radost in 
moč med zelenimi travniki. 

Pel j e kos v grmičev ju in nad 
vso naravo j e bil razlit velik, sve-
čan nedeljski mir. Topli , solnčni 
žarki so obsevali Franc kino zdra-
vo. rdeče lice in krepko, stasito 
postavo. 

Crešnje so zorele. Ravno rdeči-
ti se j e je lo po brajdah. Kako bi se 
ne t Maj j e bil, najlepši mesec. 
Moč j e dihnila v naravo. 

In v Franckini duši j e bila moč 
in čutila je ž iv l jenja slasti. 

Sredi pol ja se j e dvignila pe-
sem. Francka sc j e ozrla in j e bila 
dobre volje, kot bi pripenjala fan-
tu šopek. 

Šumela je reka monotono ob 
vnož ju nizkih gričev, pripogibali 
so se j agn jed i in vrbe, fant je so 
p e l i : i 

" D e k l e na vrtu zelenem s e d i . . J r 

Tudi Janez j e bil med njimi. 

j e uhajal po 
šatila vinska trta in zlati pra-
menčki so trepetali na mladem per-
ju . Francka j e čutila lepoto in ne-
izmerna sladkost j o j e obšla. 

Doteknilo se je nebo v sredi do-
line in razmaknili so se holmi in 
griči in gore na vse strani. In sti-
snilo j e te j krasni zemlji svo j mo-
dri obrazek, da se og leduje v n jem 
kot nedolžno dekle svo je plave 
oči in črešnjeva lica na vodni gla-
dini. Nebo je pol jubi lo to zemljo, 
drugače ne bi bila tako lepa in 
bogata. 

Francka j e stopila v gozdič in 
objela j o j e hladna senca. Nabrala 
je cvetlic in sedla pod košat hrast, 
da se odpoč i je . Spomnila se j e Ja-
neza in bilo j i je pr i jetno in spom-
nila se je dni, ko je mislili nanj . 
Pred kratkim je služila v Trs tu ; 
tiste dni j i j e pa zbolela mati. Za-
to je prišla domov. Ni prišla ne-
rada. Zahrepenela j e po materi in 
očetu in Janezu. 

Saj j e lepo v Trs tu ; mor je va-
lovi včasih in ladije pr iha ja jo dan-
il adan. Vedno nov pogled, veselja 
čez mero. Ali vsa mestna radost j e 
piškava. K o pride č lovek z bala, 
veselice, zabave, bi se z jokal , ta-
ko grozovito prazno je v srcu. 

In tisto ž iv l j en je ! Franckl i se j e 
zastudila hinavščina in laž, l:o se 
je spomnila na kalužo, ki b lodi jo 
po n j e j l jud je od večera do ju -
tra. 

Ni šla rada v Trst, toda vabil 
j o j e bogat zaslužek. 

Služila j e na ipre j pri pobožni, 
stari gospe. Dobro se j i j e godilo 
tam Z gospo se j e razumela kot z 
lastno materjo . Z j u t r a j j e posprav-
ljala po sobah in brisala okna. Po 
ulici so hodili gospod je in delavci , 
vojaki in fakini. In čudne reči ie 
videla v hiši in po mestu. Žene so 
se ciganile, mož je so ponoči popi-
vali. Malo j e b ' lo dobrih in še te 
so polivali malopridneži z gnoi -
liico. 

Dobra gospa se je preselila v 
Pul j , in Francka je iskala službe 
drug je . 

Prišla j e k bogati rodbini . Go-
spa mlada, gosood star in plešast 
uradnik. Kot vdovec se je poročil 
drugič . Že prece j prve dni j e 
Francka slutila, da se ne moreta 
on in ona. In potem j e večkrat o-
pazila, kako j e gospod žalosten in 
potrt. 

" M o j Bog , z; ,kaj sem tako ne-
srečen! Luci ja , bodi zopet dobra, 
saj vidiš, kako te l j u b i m . " 

Gospod j e odhajal včasih nena-
doma od doma, loputnil z vratmi 
in klel. 

Tako blato j e gledala Francka. 
Potem je služila pri dolgi , suhi, 

Skopi gospe, ki še sebi ni privo-
ščila poštene hrane. Za za jut rek 
je dobila škode l j čko kave, ne mno-
go več jo kot naprstnik in odrezek 
kruha, tako tenak, da j e videla 
skozenj kraške griče. Pot ice in 
šartlji so plesnili po shrambah, 
beraču pa ni privoščila kra jcar ja . 

Prišla j e nekega opoldne k 
Francki uboga, krul java reva. — 
Francka ji j e dala vse kosilo. Go-
s pa j o j e zato kregala in zmer-
jala. 

Packa, sram te b o d i ! tJšivko 
mi spravl jaš v hišo. Glej , da se 
česa ne nalezeš. Spodim te potem 
takoj , p a c k a ! " 

V takih težkih urah se je spom-
spomnila doma kraj reke in Jane-
za se j e spomnila. 

Po po l ju hodi in or je . Kon j i vle-
če jo plug, 011 drvari , hlapec goni. 
Pr i jetno j e v naravi in moč vsta-
ja , kot bi lezla iz zemlje. In Janez 
dela z vesel jem in misli nanjo 

" H i , l u c a ! " 
Kukavica se oglaša iz gozda. — 

Kot pri jeten spomin j e njen glas. 
Francka se vrne domov in po-

tem so oženim in si ustanovim pa-
r a d i ž . " 

Janez pogleda na solnce in naj-
rajši bi zavriskal, da bi se razle-
galo do gora. zavriskal bi in priti-
snil vso zemljo na širokep rsi. 

Dekle se j e tolažilo ob takih mi-
slih. 

" S a j nisem mislila, da ga imam 
tako rada. Pa gle j s i ! V srcu se mi 
je zanetila iskra in zdaj gori pla-
m e n ! " 

Fantovska pesem j e utihnila, z 
gričev so doneli drobni glasovi pi-
ščalk. Pastirji so piskali na "paši. 
Francka j e vstala, zadela ča jno in 
stopala počasi. Toda kmalu se j e 
korak okrepil in bila j e v mlad i ' ženo . 
naravi kot vila sredi planine. I " M e t a , čudno j e s tebo j . Ozdra-

Zaukal j e Janez in Francka se veti nočeš, umreti ne. Vsega sem 
. p nanesel skupaj . Pri kon jederki 

Ne hiti tako, dekle, saj se n e ' s e m bil v trgu. Dala j e zdravil iz 
mudi. Glej , velik dan j e še in soln- tavžentrož, sladkih korenin in čes-
e e k r e p k o gre je v h r b e t . " |na. Upan ja ni imela, jaz ga tudi 

Res je , Janez, ali jaz moram nimam. Če ti j e zapisana smrt na 
domov radi m a t e r e . " obl ič ju , ne pomaga n i č . " 

" P r a v , Francka, prav. Le to mi 
povej , če si imela ves čas le mene 
r a d a ? " 

" J a n e z , le tebe. Sa j veš, čemu 
v p r a š u j e š ? " 

" A l i te ni v Trstu nihče premo-
t i l ? " 

" J a n e z , ti si porednež. K a k o mo-
reš misliti ka j t a k e g a ? " 

" N i č ne mislim, le tebe imam 
r a d . " 

Sklonil se j e in j o hotel po l ju -
biti. 

" J a n e z , danes me pusti ! Mati j e 
bolna in nagaj iv si p r e v e č . " 

" F r a n c k a , ne bodi no, saj me 
poznaš. Trd sem, če se lotim, ali 
dober v srcu. Glej Francka, tam 
leta imetulj. Kako j e vesel? K o t ti 
in j a z . ' ' 

Stopila sta iz gozda in pred nji-
ma je stala vas, vas svečana in ve-
ličastna. 

" T u sem te privedem, Francka. 
A l i ne bo lepo naj ino kral jestvo? 
P o g l e j to po l je j e mo je in ti vino-
gradi ! Pa saj ti j e znano. Pri jetno 
je , Francka, in zanimivo ž ivl jenje . 
Skozenj po jdeva roka v roki , ena 
duša — jaz in ti " 

Janez j e čutil, da mora biti ne-
izmerna slast imeti pr idno ženo in 
imeti otroke. Pomladi se v sinu 
kot se pomladi solnce, ki vstaja 
vsak dan lepo, čisto, sveže. 

Otroci so se igrali za vasjo po 
tratah, zbijali šale, letali, se tepli, 
cukali . Dekleta so pele pod ore 
h o m : 

" R a s t i , rasti rožmarin, 
lep deviški m o j spomin " 

Janez je zavriskal in spremljal 
Francko do doma. Šla sta roko v 
roki in z n j ima je šla zorna, vesela 
mladost. 

" M a l o hitreje p o j d i v a ! Mati , 
vem, da težko čaka name. Janez, 
dober č lovek pa si, ker si tako 
skrbel za mo jega očeta in mater, 
dok ler me ni b i l o . " 

" N i k a r me ne hva l i ! K a m na j 
pa spravim sad svo jega truda, če 
ga ne dam l judem? Svo j ih nimam, 
Francka, ti boš mo ja — " 

T im ob griču j e tekla reka, po -
leg n je j e stala na bregu stara ko-
ča obdana od piškavih orehov. Pu-
sto j e bilo tam in dolgočasno, kot 
da je B o g proklel hišo in njene 
prebivalce. 

" P r i domu sva, J a n e z . " 
" P u š č o b a j e pri vas doma, — 

Francka. Rešiti te moram iz tega 
zakletega kraja . Tak pri jeten dom 
si ustanoviva, da bo vesel je . Oral 
Hom in kosil, sadil trte in trgal 
jeseni in ga pil včasih v senci. Ti 
boš zraven in otroci — Janezek, 
in mala Francka ti bo sedela v na-
roč ju . A l i ne bo to ž i v l j e n j e ? " 

" L e p o bo, lepo. Zelo rada te 
bom imela, Janez. Al i za mater mi 
je hudo in o č e t a . " 

" D o k l e r bosta živela, poskrbiva 
z a n j e . " 

Poslovila sta se. 
" Z B o g o m ! Z d r a v a ! " 
" Z Bogom! Priden b o d i ! " 
Zasmejala sta se in razšla. 

1 TI. 
Zvečeri lo se j e in tema ie pad-

la čez vso dol ino. Tudi na kočo v 
skritem kotu j e padla in bilo j e 
tam nepri jetno, kot da se je nase-
lila van jo smrt. Trhleni orehi so 
žalostno stegovali svo je ve je nad 
slamnato streho, ki j e bila vsa po -
habljena in razdrapana. 

Zazvoni lo j e avemari jo . Francka 
j e stopila v nizek temen hlev z go-
lido v roki . Golida j e bila stara, 
morda dvajset let, bila j e pri hiši 
pre j kot se j e rodila Francka, in 
koza j e bila stara, k o m a j j e še sta-
la pri jaslih. 

Francka j e molila. 
V kamri, nizliotni in zatulili, j e 

molil na ves glas oče Marko z opo-
tekajoč im glasom in mati Meta 
mu j e težko sopeč odgovar ja la . Na 
polomljeni postel j i j e ležala in gle-
dala v črviv , umazan strop in 
mislila na s v o j o bolezen in na 
smrt. 

V sobi ni bilo luči in tema j e 
vladala po vseh kotih. P o starih 
podobah iz preteklega stoletja in 
prepereli mizi s? j e širila. 

V vsej hiši- j e vladal mrtvaški 
duh kot v grobišču. Stene so stale 
na pol podrte. Marko je hodil vča-
sih s potrt im srcem o k r o g vog lov 
in m r m r a l : 

" P a l bi popravit i , pa ni bož je -
ga pri h i š i . " 

Kašl jal j e v k o č o in gledal, ka-
ko hira on in žena in kako se po-
dira bajta. 

" D a bi stala vsaj tako dolgo , da 
umreva jaz in Meta " 

Marko j e odmoli l in se ozrl na 

Zapletal se mu j e jezik in govo- mo in šepetala sta l jubeznive be ] 
ril j e v presledkih. 1 

" M a r k o , ali si se že spet napil 
žganja? B o g se te u s m i l i ! " 

Pocedi la se mu j e slina po koci -

sede. . 
" K d a j prideš pome, dragi, in me 

vzameš na svo j d o m ? " 
" N e b o j se, s r ček ! Jeseni pri-1 

nasti bradi, ki ie bila vsa preple- dem pote in potem bova srečna. Hi - ' 
tena s sivimi nuimi . 

Majhne oči so mu štrlele iz glo-
bokih jamic , koščena lica so se 
svetila zelenkasto v poltemi. 

" Z l o m e k . pi jem, da bo pre j ko-
n e c ! Poslušaj me, kaj ti rečem. 
Nič ne bo, nič. Sarost j e starost, 
pride kar čez noč, ko č lovek spi. 
Zgod i se nam, kot sejaveu, ki j e 
zaspal. Vraž j i sovražnik j e prišel 
in nasejal l jul ike med pšenico. Do -
bro poznam starost. Videl sem ne-
koč betežnega starca — berača. V 
najhujši zimi j e prikrevsal v hišo, 
raztrgan, bos, napol nag in uma-
zan in j e sedel za ognjišče, se 
grel in mrmral sam seboj , kot bi 
mu nečesa manjkalo . Obraz j e imel 
zabuhel, d iv j i , v očeh mu se gorel 
čudovit plamen. Nikoli ne poza-
bim teh groznih oči. Lakota, obup 
in žalost se je brala v njih. Rajna 
mati — no B o g j i daj dobro , saj 
j e zaslužila nebesa — mu j e dala 
skledico zelja. Pomel j e 7. n j im, 
kot bi udaril s cepcem po snopu 
pšenice. Noge so mu otekle in šti-
rinajst dni j e trpel grozne boleči-
ne. A nihče ni cul iz n jegovih ust 
tožbe. Molil j e in čakal v listju, 
kda j pride smrt. In prišla j e . . . . 
Tudi pote pride in pome. N a j ! Ne 
bo j im se je, vraga, da n e . " 

" N e kolni, M a r k o ! Moli raj-
š i ? " 

" Z m i r o m : mo l i ! Saj sem molil 
ravno pre j . A l i j e prav, Meta, da 
se nama tako godi . Ni prav, bogve 
da ni. Fanta sta šla v tuj ino, vsi 
so šli v tu j ino in naju so pustili 
stradati. No pa Francka se j e vr-
nila. Hudir j u bo že obračal na vi-
lah, f an ta ! Ju bo, j u bo. Janez sc 
cigani po Dunaju , V šole sva ga 
dala, pa ne bo nič iz n jega . Kra-
ve na j bi rajši pasel. Ko l iko sto-
pinj sem storil z a n j ! Okrog go-
spode sem hodit in prosil kot he 
rač. In od zore do mraka sem na 
hiral cunje . Od hiše do hiše sem 
šel in v p i l : — Cunje, c u n j e ! . . . . 
In kosti sem pobiral in lase. Tudi 
ob poti sem pobral kost ali cunjo , 
če sem j o dobil . Otroci so letali za 
mano in me dražili in metali ka-
menje v m o j coke l jpok , ki sera ga 
komaj vlekel zvečer domov . Vse 
sem delal zanj in za Pavleta. Tudi 
ta j e šel v A m e i i k o . N a j gre k vra-
g u ! " 

Starka j e težko poslušala take 
besede. Bolno j e bilo n jeno diha-
nje, oči izpite, koža uvela in nagu 
bana, brada šoičasta, čeljusti so 
štrlele proti čelu kot dve lopati 
pri klepetcu. S:nrt j e stala že dol -
go po leg postel je in čakala prili-
ke. 

" N e govor i tako, M a r k o ! Na j i 
na sinova sta in morava j u b lago-
slavljati. Gotovo nisem zastonj 
molila, B o g me usliši. Nisva za-
stonj trpela? Pobol jšala se bosta 
in se spomnila — " 

Zasolzile so se j i oči in zaihtela 
j e glasno kot otrok. 

" M a r k o , prosim te, ne p i j ! Vča -
sih nisi pil in bilo nama j e dobro . 
Kar si se postaral, si postal t a k . " 

" P o j d i , po jd i , smrt j e že in ta-
ko pred durmi. Naj b o ! Sa j j e vse-
eno, če umrem danes ali j u t r i . " 

Naslonil j e glavo med dlani in 
zadremal. Dihal je težko in poča-
si in v grlu mu j e cvili lo. 

Francka je prišla v kuhinjo in 
pospravl jala. Kuhala j e večer jo 
in ropotala z lonci in žlicami. 

Tako pusto in prazno j e bilo v 
vsej hiši kot v mrtvašnici. Popo l -
dne j e pa si jalo nad vso dolino 
solnce in ž iv l jenje j e valovi lo . In 
v u j e j j e bilo še zdaj to ž ivl jenje . 

Mati j e stegnila roke izpod ode-
j e in se spomnila mladosti. Smrt j e 
stala ob skrajnici , ona j e mislila 
za trenotek na mladost. 

Bila je teda j pomlad v deželi. Za-
valovi lo j e čez poljane in vstalo j e 
ž iv l jenje na en klic. Slonelo j e de-
kle na oknu in čakalo fanta. Fant 
j e stopal po pol ju , pel in vriskal 
in romal v vas k dekletu. Lepa j e 
bila ravnina, p j kateri j e romal. 
Luna j e vzhajala za g o r o ; krvava 
j e bila in njeni odsevi so padali 
čez vso dolino. Reka j e šumela, za-
ganjal i so se valovi in pesmi ob 
bregovih. Čisti so bili in kristalni 
in mesečni žarki so švigali po gla-
dini, da so si ogledovali šelesteči 
j agn jed i na ravnem zrcalu svo je 
lepo razčesane lase. 

Šla j e pesem, tiha in hrepeneča 
t ja po po l ju . Dekle j o j e pelo. Rož-
marin in nagel jni so dehteli na ok-
nu. 

Priromal j e fant pod okno, pri-
stavil kamen in se vzpel l o rož. 

" D o b e r večer , M e t k a ! " 
" D o b e r več , M a r k o ! Težko sem 

šo pobelim, par n j iv si nakupim, j 
da ti ne bo mogel k d o očitati • Be-
rača si vzela. Metka, saj me imaš 
rada, k a j n e ? " 

" Z a k a j me vprašaš, saj veš, da 
l jubim edino t e b e . " 

Gozd j e šumel v dal javi . Tajen 
in skrivnosten j e bil. Zapihal j e 
veter in zganili so se vrhovi in 
hipno prebudili iz sna. 

Pripela mu j e šopek za k lobuk 
in odšel j e čez po l je in vriskal. 

Iii potem sta se vzela. Trpela 
sta vse ž ivl jenje , delala in se tru-
dila. Marko j e pobiral cunje , ko 
j e obdelal tiste kosce zemlje. Ime-
la sta tri otroke in sta jih dobro 
vzgoj i la . Pa so šli vsi, Francka se 
j e vrnila. 

Z d a j j e prišla starost in smrt. 
Kar prikradla ?e j e kot zvit tat 
ponoč i 

Francka j e prinesla večer jo . 
Kava j e bila dobro skuhana, ali 
niti materi niti očetu sc ni l jubilo 
jesti . 

Starka j e poskusila, Marko je pa 
vrgel žlico v kot. 

" P o j d i , po jd i s k o f e t o m ! " In j e 
dremal dal je . 

Mala svetilku je razsvitl jcvala 
temno kamro. Čudne pramenčke 
j e metala po starih, plesnivih po-
dobah. 

Francka j e pokleknila pred sta-
ro razpelo in molila rožni venec. 
Z vesel jem j e molila in s pobož-
nost jo , mati j i j e odgovar ja la To-
da v sredi molitve j e mati zadre-
mala. F A n c k a j e pa nadaljevala 
glasno. 

Videti j e bilo, da je vse izumr-
lo, tako pusto in dolgočasno je bi-
lo. Le težko sopenje materino in 
bolno cvi lenje j e motilo tišino. 

K o j e Francka zmolila, j e spra-
vila očeta v postel jo , sama j e pa 
legla na staro skrinjo in bedela 
do lgo . 

Sredi poč i j e vstala in šla pogle-
dat na zvezde in jasno nebo. 

Zrla j e do lgo v lepoto pomlad-
ne noči, ki j e dihala zdravje , moč 
in ž ivl jenje , in mislila, da j e smrt 
tako blizu. 

Še tisto noč je umrla mati 

Ti dve d o g o d b i sta se pripetili 
obe v lepi, zeleni pomladi , prva v 
sveži naravi, druga v koči , ki j e 
bila kot od B o g a prokleta in j e 
vladala v n j e j smrt kot v grobi-
šču. 

S l o v e n s k o 

S -

k a t o l i š k o 
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Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A . " 

IZ U R A D A POSTAJE ŠTV. 68 V INDIANAPOLIS, IND. 
Zelo sem se razveselil, ko sem pred kratkim izvedel, da bo za-

naprej zopet naš pri l jubl jeni dnevnik Glas Naroda, glasilo slav-
nega društva sv. Barbare. — Sedanje glasilo bo veliko boljše, ker 
j e na Glas Naroda skora j vsak naročen in ker izhaja vsak dan. — 
Tempotom naznanjam članom društva sv. Barbare, postaja štev. 
68, tla naj pravočasno p laču je j o mesečne asesmente, da ne b o d o 
suspendirani. — Posebno oni mora jo paziti na to, kateri imajo pot-
ni list. — Oni. ki niso plačali asesmenta za mesec jul i j , bodo su-
spendirani. ker se iz b lagajne ne plača za nobenega člana več. — 
Neka j časa se j e to trpelo, ker pa j e svota postajala vedno več ja , 
smo na seji sklenili, da se ne pla<"a za nikogar več iz blagajne. — 
Pred kratkim mi j e pisal neki član, da na j ga počakam, da mi b o 
v kratkem poslal za potni list. — Ker se mi j e smilil, sem založil 
zanj. — Čakal sem in čakal, ko pa po preteku par tednov ni bi lo 
od njega nobenega glasu, sem ga moral suspendirati in ta ko sem 
izgubil $1.46 svo jega denarja . — Vsak član na j natančno prebere 
člen 32, točka prva, naših pravil , pa bo vedel, kako se mu j e rav-
nati. — Pozdrav. 

Frank Zupančič, ta jnik 

se vo jne pravzaprav ne čuti dosti. 
V prvih mesecih j e pač vse vrvelo , 
l jud je so se trgali za posebne izda-
j e in skrb j e bila v vseh krogih ve-

te čakala. Mislila sem, da ne pri-1 lika. Toda počasi se je to poleglo , 
d e š . " ( L j u d j e so se potem b o l j :.animali 

" N a g a j i v o si dekle, ali z v e s t o . " za živila. Tudi v tem oziru so se 
Položi la j e g lavo na n j e g o v o ra- skrbi ko l ikor tol iko polegle in z d a j 

j e ž iv l jenje skoro tako. kakor v 
normalnih časih. Zabavišča so do-
bro obiskana in v javnih lokalih 
je vedno živahno, kajti denarja je 
dosti in zaslužki so vsled vo jne ja-
ko veliki. K d o r se iz ozirov na svo-
j e živce neče zanimati za vo jno , 
pač še ne zapahi, da se na severu 
in na j u g u b i j e j o tako velikanski 
bo j i . Francoski cesar Napoleon I. in ze 

dinjenje Italije. 
Pred nekaj časom smo pojasnili , 

da j e pravzaprav f rancosk i cesar 
Napoleon I. vzbudil v nemškem 
narodu zavest naci jonalne skupno-
sti in da j e zedinjena Nemči ja , u-
stvarjena leta 1870—1871. posle-
dica razmer, ki j ih j e ustvaril Na-
poleon I. V mnogih ozirih j e tudi 
Napoleon I. položil temel j zedi 
njeni Itali j i . Apeninski po lotok j e 
bil do lga stoletja razdel jen na raz-
lične manjše države, med kateri 
mi so Savojski v o j v o d e igrali ne 
preveč znatno v logo , dasi so pora-
bili vsako pril iko, da razširijo svo-
j o oblast. Sčasom so si po leg Sa-
vo je pridobil i P i jemont , g r o f i j o 
Nico, sedanja Švicarska kantona 
Gencvo in W a v t in g r o f i j o Mont -
ferrat. Tudi Sici l i jo so si pridobil i , 
a so j o morali kmalu zamenjati za 
.Sardinijo in končno so stiske av-
stri jske cesarice Mar i je Terezi je 
izrabili, da so svo je meje pomak-
nili do Ticina. Napoleon I. ni mo-
ger labiti malih držav in se ni dosti 
menil za pravice malih v ladar jev . 
Pometel j e v Itali j i prav temelji -
to. Premenil j e Savojo , Montferrat 
in del P i jemonta v francoske de-
partmente. Ostali del savojske dr-
žave pa j'e pridružil novi kral je -
vini Itali j i , ki j o j e bil ustanovil. 
Ta Napoleonova kral jevina Itali ja 
j e j e bila dosti manjša, kakor j e 
današnja Itali ja, kaj t i Neapol in 
Sicili ja nista pripadala k n j e j A l i 
z ustanovitvi jo kral jevine Ital i je 
j e Napoleon vsejal v itali janska 
srca hrepenenje po združenju, 
vročo žel jo po ustanovitvi naei jo-
nalne države, obsegajoče vse Itali-
jane in Savo j c i so znali to misel 
goj i t i in j o končno uresničiti . 

Življenje na Dunaju. 
M. L. Kapsch, Jos. J. Peshel In Lotili 

Poroča s e : Duna j j e mesto, k j e r »M. PeruSek. 

NAJ&I ZASTOPNIKI, 
kateri »o pooblaščeni pobirati naroč-
nino sa "Glas Naroda" In knjige, ka-
kor tudi ca vse druge v našo stroko 
spadajoče posle: 

Jenny Lind. Ar k. in okolica: Michael 
Ctrar. 

San Francisco, CaL: Jakob Lovfiln 
Denver, Colo.: Frank Skrabec. 
LeadviUe, Colo.: Jeiry Janini k. 
Pueblo, Colo.: Peter Cullg, J. l i 

Rojtz, Frank Janesh in John Germ. 
Salida, Colo. In okolica: Loul« Ca 

stello (The Bank Saloon). 
Walsenburg, Colo.: Ant 9»ftleh Is 

Frank Blatnik. 
Clinton, Ind.: Lambert Bolskar. 
Indianapolis, Ind.: Alois Rudman 
Aurora. I1L: Jernej B. Verbis, 636 

Aurora Ave. 
Oglesby, TIL: Math. Hribernik. 
Depne, 111.: Dan. Badovi?-~ 
Chicago, IlL: Frank Jnr}.̂ ®— 
La Salle, IlL: Mat Komp. 
Joliet, IlL: Frank Laurich, John Za 

letel in Frank Bamblch. 
Mineral, Kans.: John Stale. 
Waokegan, IlL: Frank Petkoviek Is 

Math. Ogrln. 
So. Chicago, DL: Shrank čemt Is 

Rudolf PoSek. 
Springfield, DL: Matija BarborlQ 
Frontenae, Kana. in okolica: Frank 

Kerne. 
Mnlbery, Kana. la okolica: Martir 

Cos. 
Calumet, Meh. ta okolica: Pavel 

Shalts in M. F. Kobe. 
Detroit,. Mich, in okollea: Joeepfc 

Glasie. 
Manlstlqae, Mich. In okollea: B 

Kotdan. 
So. Range, Bdeli, la okollea: u 

LtkovU. 
M m . t Josip Pogina. 

Chisbolm, Minn.: K. Zgonc, Jakot 
Petrich In Frank Žagar. 

Duluth. Minn.: Joseph 8 ha ra bon. 
Ely, Minn, in okollea: Ivan Gouie, 

Veael 

Joe 

Eveleth, Min.: Jurij Kotse. 
Gilbert, Minn, in okolica: L. 
Hibbing, Minn.: Ivan Ponfie. 
Kitzville, Minn, in okolico: 

Adamich. 
Naahwank, Minn.: Geo. Maurln. 
Virginia, Minn.: Frank Hrovatich 
St. Louis, Mo.: Mike Grabrian. 
Aldrldge, Mont.: Gregor Zobeq, 

Great Falls, Mont.: Math. Urlch, 
3409 N. 6th Ave. 

Brooklyn, N. Y.i AloJslJ Češarek ^ 
Little Falls, N. Y.: Frank Gregorka. 
Cleveland, Ohio: Frank Sakser, J. 

Marlnčlč, Chaa. Karllnger In Jakob 
Resnlk. 

Barberton, 0. In okollea: Alois B»-
lant 

Bridgeport, O.: Frank Hočevar. 
Collinwood. O.: Math. Slapntk. 
Lorain, Ohio in okollea: John I u » 

Se 1735 E. 33. St. 
Yonngston, O.: Ant Kikelj. 
Oregon City, Oreg.: M. Justin. 
Allegheny, Pa. In okollea: M. Kla-

rlch. 
Bessemer, Pa.: Louis Hribar. 
Braddock, Pa.: Ivan Germ. 
Bridgeville, Pa.: Rudolf PleterSek. 
Bnrdine, Pa. in okolica: John Ker-

iišnik. 
Conemaugh, Pa.: Ivan Pajk. 
Claridge, Pa.: Anton Jerina. 
Canousburg, Pa.: John Kokllch. 
Broughton, Pa. in okolica: A. Dem-

šar. 
Darragh, Pa.: Dragutin Slavlfi. 
Dunlo, Pa. in okolico: Josip Suhor. 
Export, Pa. in okoliea: John Prostor. 
Forest City, Pa.: Karl Zalar In Fr, 

Leben. 
FarelL Pa. t Anion ValeatlaBl 
Greensburg Pa. in okoliea: Joseph 

Novak. 
Irwia, Pa. in okoUea: Frank Deal-

lar 
Johnstown, Pa.: Frank Gabrenja la 

John Polanc. 
Madiama, Pa.: F. Gottlicher. 
Meadow Lands, Pa.: Georg Hchulta. 
Monessen, Pa: Math. Kikel. 
Moon Bon, Pa. in okoliea: FranH 

Maček. 
Pittsburgh, Pa.: Ignacij Podvasnlfc 

Ignas Magister, Z. Jakše In D. R. Ja-
koblch. 

Unity Sta^ Pa.: Joseph Skerlj. 
West Newton, Pa. In okollea: Josip 

Jovan. 
Willock, Pa.: Frank Seme la Joseph 

PeterneL 
Toele, Utah: Anton PalčlC 
Winterqnarters, Utah: Louis Hl&* 

sich. 
Black Diamond. Wash.: Gr. Porenta. 
Ravensdale, Wash.; Jakob Rom-

lak. 
Darii, W. Va. la okollea: John Bro-

sich. 
Thomas, W. F*. la okolica: Frank 

Kocijan in A. Korenchan. 
Grafton, Wis.: John Stainpfel. 
Kenoha, Wis.: Aleksander Pezdir. 
Milwaukee, Wis.: Josip Tratnik, 

John Vodovnlk in Frank Meh. 
Sheboygan, Wis.: Frank Scplch in 

Heronim Svetlin. 
West A Ills, Wis.: Frank Skok la 

J Louis Lončarlč. 
Roek Springs, Wyo.: A. Justin la 

YaL Stalich. 
Kemmerer, Wye.: Josip Moto*« 
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predsednik, 82 CortUndt St , New Torjc, M. Xi 

Tajmlkll 
rwTi r--»-- — 

Mwmrd Kslish, 9119 St. Clair Ave.. Cleveland. Oblo. 
Rudolf Trošt, 3«3 W. Central Park, New York, N. X. 

» i 
M u J »ter, blagajnik, 5241 Upton Ave. So., Minneapolis, Mina. 

Denar, kolikor tra podružnica sama ne potrebuje, naj blagovolijo poslati 
K l a v n e m u t a j n i k u . Vsaka vplačana svota boile potrjena po tajniku in raz-
Rtaht na i«> slovenskih listih, istočasno naj tudi obvesti gl. blagajnika, koliko 
denarja so |»oslall. 

Pozor! — Tajniki in blagajniki podružnic Slov. Lige! 
Tem potom so prošeni vsi tajniki podružnic SI. Lige, 

da nemudoma pošljejo na glavnega tajnika sledeča po-
ročila: število članov, ime in naslov predsednika, tajnika 
in blagajnika, kraj podružnice ter dan ustanovitve. 

Blagajnike podružnic pa prosim, da o poslanem de-
narju na glavnega blagajnika napravijo dva poročila in 
pošljejo enega na glavnega blagajnika, enega pa na glav. 
tajnika, da tem potom lahko vedno izkažemo natančen 
račun in stanje Slov. Lige. 

Za vsa nadaljna pojasnila tičoča se Slov. Lige, naj se 
cenj. rojaki obrnejo na glav. tajnika Slov. Lige. 

EDWARD KALISH, glavni tajnik. 
6119 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

Vse iztise Pravil Slovenske Lige smo poslali glavnemu tajniku 
Slovenske Lige, Mr. Edvardu Kališu, 6119 St. Clair Ave., Cleveland, 
O. — Oni, ki nimajo Pravil, naj se obrnejo naravnost nanj. — Vse po-
trebne informacije daje glavni tajnik. 

Uredništvo G N. 

Muzikant Ciril Novak, 
Spisa l : Franc Bregar. 

Vsak e 
in nekaj 

manj ali 

I. 

ovok je nekaj f i lozofa 
pesnika. Fi lozof ira več 

ter p o j e pesmi 
kadar 

modro 
v verzih ali v proz i ; eden, 
j e trezen, drugi , kadar j e pi jan. 

Tudi Ciril Novak j e bil pesnik 
in f i lozof . P>il j e m o j sosed, a ni-
kdar še nisem govori l z n j im. En-
krat pa j e stopil nepr ičakovano 
k meni. bilo j e popo ldne v go-
stilni. Videl sem ga. kako j e pre-
mišljeval in gestikuliral, preden 
j e pri sedel, in poznalo se mu je . 
da j e hodil z negotovos t j o in s 
strahom. Vstal j e izza mize, pri-
jel za palieo, ker brez n je ni mo-
gel hoditi, ter stopil par korakov 
N o g e so mu v kolenih čudno oma-
hovale in se Šihile. l jud j e so so 
ozirali od vina in kart ter so ga 
opazovali s pomi lovanjem in ža-
los l jo . S suho roko je potisnil 
svo j črni, zmeekaiu k lobuk naza j 
lia g lavo in n jegov r javi , koščeni 
obraz j e bil še bo l j strašen in ža-
losten. Bil je kakor jet ičen bol-
nik. ki vidi v razdalj i treh dni 
smrt in konec. 

— K vam prisedem, če smem. 
Sedel je in položil palieo v na-

roč je . 
— Kajne, jaz sem vas sosed Ci-

ril N o v a k ? 
Pijan j«*. s<-m si mislil, in re-

snično se mi ji- zasmilil. 
— No. prav. jaz sem vaš sosed 

in k d a j sem vas še nadlegoval". 
Ali sem vas kda j srečal na eesti 
in morda ogovor i l ? no. p o v e j t e ! 

— Oprostite, m e n i . . . . 
— No, v iil it e. to jaz pravim, i *iv-

no to vedno mislim. S poti sem 
vam šel. kot grem vsakemu člo-
veku. ki ga poznam. (Vinu sreča 
vati? No, 'Vinu sreča vat i? On gre 
zraven mene ter me pog leda in 
j az mu berem v očeh in vidim ja-
sno n j e g o v e mis l i : Pohabl jen si. 
iiili hoditi ne moreš, glasu nimaš 
in govor iš šepeta j e in zamolklo 
kot bi vedno razkrival skrivnosti . 
B o g te j e kaznoval , p r i j a t e l j ! — 
Vse to vidim natanko v njegovih 
mislih in p r a v i m : Čakaj , pr i jate l j . 
Glej . š.» eno stran j e dal B o g na 
ulici, da ni treba srečavati ne l ju-
bih l judi. In že sem na drugi stra-
ni in grem in gledam v tla. K a j 
hočete, izgubljen č l o v e k . . . . 

— Ampak, gospod Novak , meni 
se zd i . . . . 

No. glejte, tudi jaz to mi-
s l im: K a j če pohabl jenec v dru-
žbi? A danes sem prišel k vain, 
zato ker ste č lovek in ker sem 
malo pi jan. Jaz sam vera, jutr i 
rne bo sram in ne bi vas rad sre-
čal za nobeno ceno. Sramoval se 
bom teh neumnosti, a glejte, člo-
vek vendar včasi zaželi biti č lo-
vek. In vi ste č lovek. Tokrat ste 
podari l i moj i ženi k o v č e g . . . . 

— Oprostite, j az n i s e m . . . . 
— Vem. k a j hočete reči. V a m 

j e to malenkost, a meni vel iko po-
meni. O rem kam in n e s e n s se 
b o j svo je reči, vaš k o v č e g pa.... 

— Ampak jaz sploh n i s e m . . . . 

de zvečer d o m o v in ga prinese. 
Glej , prosila sem na posodo , pa 
sem ga dobila zastonj , l l u — me-
ni j e t ežko ! Se so l j u d j e in se me 
spomni jo , jaz pa j i m ne smem po-
gledati v o č i : pohabl jen si in nič 

me moreš ! A k j e so naši mladi ča-
s i : Naše društvo pride in j a z i-
gram p r v o v i j o l ino . Vfci mladi, 
vsi zdravi in ka j nam vse ž iv l je -
nje m a r . . . . 

Potisnil j e k lobuk na oči — to 
j e bila n jegova gesta. 

— Mi igramo in po j emo . Glejte, 
tisti gospod, ki zda j p i j e črno ka-
vo in kadi smodke, j e takrat za-
žigal desetake na svečah in nas 
j e objemal . Seda j j e oženjen in 
zadnj ič ni hotel dati več dveh kil 
moke na upanje . Nehal j e biti č lo-
vek. — A to j e neumnost ! Z d a j 
nt več l judi , niti sam o sebi ne 
vem. ali sem še č lovek. K o bi še 
enkrat prišel čas, da bi se bi lo 
treba pokazati č loveka, ne vem. 
kaj bi s t o r i l . . . . 

— K a k o menite to. gospod No-
vak. č lovek bit i? 

— Gotovo , gotovo , l j u d j e so red-
ki. Vi ste č lovek, ker se me po-

visočiue, vse dobro opisal in na . j et ičnega č loveka, ki v idi smrt. Bluecher rešil poraza, a sedaj se Poštni in brzojavni promet z Nem-
koneu kn j ige vabi v Posto jnsko da j e že zamahnila nad n j im. j e obrnila bivša naša zaveznica ' čijo ustavljen. 

— V i ste s a m i ? . . . . No. to j e prot i Napolenu. proti Nemči j i in ' 
nazadnje vseeno. Danes mi j e ze- z » j o zavezani Avstr i j i . Takrat , ' 
lo hudo in bi rad našel k je č love- leta 1815., j e hotel Napoleon Blue-
ka. pa j e ni več odkrite duše na ehcrja in Wel l ingtona posamezno 

Res j e porazil Angleže 

habljenea ne s r a m u j e t e . . . . No. 
to j e neumnost ! K d o se mene sra-
muje? N a j pove , k d o r se mene 
s ramuje ! Ali jaz nisem bil č l ovek? 
Vi veste, da sem takrat sprejel u-
b o g o Marico . Ka j sem bil? P o -
habl jenec in izgubljenec, k a r sem 
zdaj . Zaka j sem j o spre je l? E j . 
č lovek, bodi č lovek — sem mislil 
in vzel sem j o . Pr ide zvečer k mo-
ji ženi in j oka . K a j j o k a š ? Ce ni-
maš nikogar, če si sirota, bo l j e za-
te ! Pojdi po svetu, povsod so tla. 
da stopiš nanje . C e 'nočeš, pa osta-
ni pri meni. če se ne sremuješ po -

ihabl jenega muzikanta. — Dokler 
bom jaz, ho tudi kruha. Tn ostalo 
je . Seda j šiva z m o j o ženo in vsak 
dan j e bo l j vesela. Glejte , to se 
pravi biti č lovek . Učun j o na go-
sli igrati, pa j e trda in okorna. — 
Jaz sem č lovek in ka j hočem po-
tem št*? Imam ženo in l jubša mi 
je nego eeli svet. imam gosli, živim 
Marico in k a j zato. da nisem n i č? 
Koga rabim, koga nad legu jem? In 
potem imam k n j i g e ; pa z nj imi 
ni n i č ! K a j b o d o vse te n j ihove 
povest i? K<lo j e še napisal, k a j j e 
č lovek ? In k d o j e še povedal , ka-
ko se živi. k a j se misli in k a j j e v 
srcu? Laže jo ti fa lot je . strašno la-
žejo. da se č loveku gnusi. Pri pove 
du je popo lnoma po nepotrebnem, 
kako se imata dva mlada č loveka 
r a d a ; a to ni nič. to ni ž iv l jenje . 
Ž iv l j en je j e neka j vel ikega : vse se 
čudovito meša. misli vsta ja jo , sr 
ce j e žalostno in veselo, č l ovek j e 
pi jan in pohabl jen , drugi igra 
tam zraven mene karte in se.širo-
ko smeje, vse umira in ničesar ni 
več — to je ž iv l jue je . A to se ne 
da opisati in zato niso vredne 
\se kn j ige n ičesar : lažejo, laže 
j o 

* — Vendar so nekatere, gospod 
N o v a k . . . . nekatere k n j i g e me-
nim . . . . 

— Seveda, sanja se j im. a k a j 
so meni mar n j ihove sanje, ki niso 
res? Enkrat sem bral popis P o 
stojnske jame. A vse to so sanje 

kar j e tam za tistimi zastori 
in stebri, to j e res ! Tisti možakar 

j a m o in pravi, da j e to čudež sve-
ta. Sanjalo se mu j e in kar j e on 
meril, to ni čudež sveta, ker se 
čudežne da meriti. Da bi mene 
enkrat pustili noter, da jaz v id im svetu. Ne vem, če sem dobil v ce- poraziti 
resnični čudež. Sel bi ob palici 
navzgor in bi hodil čeprav tri 
dni, lačen in žejen. Vra tar ju bi 
d e j a l : Odpri , pr i jate l j , vrata, bo -
di č l o v e k ! Jaz sem pohabl jen mu-
zikant in nimam denarja , a ti si 
č l ovek in me boš pustil. Na uro 
— vrgel j e rumeno nikelnasto liro 
po mizi. — pa grem. Hod im po-
časi in v i d i m : Sto j i pred m e n o j 
cipresa, vsa iz svetlega bleščeče-
ga kamena, listi lepi in žalostni, 
steblo pravo, kakor v naravi . I la 
— k a j j e t o ? 

— Toda to ni r a v n o . . . . 
— Laže j o sleparji , vun s slepar-

j i , v u n iz te svete h iše ! — V e s 
se j e tresel in l j u d j e so se ozirali 
po n jem. — Mislite, da j az ne vi -
dim vaše s lepari je? T o c ipreso j e 
lepo izklesal tainta pro fesor in 
z d a j laže, da j e to narava. Obesite 
takega falota. to ni č l o v e k ! Raz-
>ijte c ipreso in pometite po n j e j 
vso j a m o ! A l i j e to mar čudež 
sveta? 

— Takih c i p r e s . . . . 
— Proč z n j i m i ! — Grem napre j 

in v i d i m : Naenkrat stoj i Kalvar i -
j a p r e d meno j . Dva križa se že 
dvigata na hribu, tret j i se dela. 
Kap l j i ca kap l j e za kap l j i co , poča-
si. vsak dan ena ali dve. Tam se-
lem in g ledam križ. k a k o stoji 

ves žalosten in pust, kot bi ravno 
zda j umrl B o g na n j em. Tega ni 
delal pro fesor , ker križ raste in 
je z vsako kap l j i co več j i . A l i j e to 

udež sveta? Ne, to ni č u d e ž ; križ 
j e neskončno lep. a lepih križev 
j e vel iko na zemlji . A o d k o d ta 
kr iž? To n a j pove tisti profesor , 
ki j e klesal c ipreso, in tisti tepce, 
ki j e pisal k n j i g o o Posto jnski ja-
mi ! K a p l j i c e p a d a j o in de la jo 
skalo — to ni nič, to so sanje in 
laži. To leliko vsakdo reče. A po-

ejte, o d k o d kapl j i ce de la jo rav-
io križ, tak križ, kot j e v resnici, 

pust in žalosten? No. k j e ste? Vi-
lite, to j e čudež sveta, o katerem 

tol iko laže jo v kn j igah . — Jaz 
bi tam obstal in bi si mis l i l : Po-
habl jen muzikant sem in ne vem. 
ka j j e to. Samo to vem. da j e ne-
kaj vel ikega in čudežnega na Kal-
varij i in da se moramo vsi odkri -
ti. kadar s to j imo pred temi križi 
Potem vem. da jaz nisem nje in v" 
niste nič in mi vsi skupa j iiismt 
nič, samo tisti čudež sveta j e ne-
kaj. T a m za Ka lvar i j o in za zasto 
rom se skriva velika, čudežna 
moč in l jud je , ki mer i jo Ka lvar i j o 
iu š te je jo barve na zastoru, sanja-
j o in lažejo- Vse povedo , same 
tistega, k a r j e res potrebno in ču-

ežno. ne v i d i j o . . . . 
Zamahnil j e z r o k o in potisnil 

k lobuk na oči . 
— A k a j vem. k a j j e to, kar 

govor im. Tudi t o j e neumnost ! 
Vso se meša in samo eno j e res : 
Doma me čaka žena, ki skrbi za-
me in ki j o imam jaz rad. Mari-
ca se smejp. morda misli, da j i še 
lanes zagodein. j az sem pohabl jen 

muzikant in sem zelo zadovo l jen . 
Po j e vse, kar je . in m o j dom je 
več vreden kot vse drugo, , kar ljll-
1 j e lažejo . P o j d i m o d o m o v ! 

Počasi j e vstal in kolena so mu 
trepetala, k<d bi bil zelo p i jan . Se 
g lob l j e j e potisnil k lobuk , oprl si-
na palico in' ubiti glas mu j e bil 
še bo l j skesan : 

— Pozabite vse, in če me jutri 
s r e č a ® , me ni treba p o z n a t i ! 

Sel je . skrbno se j e ogibal miz 
in poznalo se mu je , da mu j e ze j 
hudo. ker ga l j u d j e g ledajo . Pred 
vratmi j e še enkrat n e k a j zamr-
mral in zamahnil z roko . po tem pa 
je šel po stopnicah in videl sem. 
kako se t rdo opr i j ema ob zid — 

Ital i jansko poštno ministrstvo 
naznanja, da se do nadal jne od»-
redbe pisma in brzo javke , iz Nem-
či je in v Nemči j o ne odprav l ja jo . 

Za ilovenske grafofonske plo-
šče, Columbia graf of one, zlatnino 
in srebrnino obrnite se name. 

A. J. TERBOVEC, 
Front ena c, Kanj. 

(7—11 T sob) 

po leonovo gardo . Ob 8. zvečer j e j 
k o r Ziethen odloči l b itko. Zmaga 
j e bila dosežena. We l l ing ton j e 
imel po leg Angležev I lanoveran-
ce, Brunšvice , Be lg i j ce in Nizo-
zemce na svo j i strani, po l eg tega 
ga je podpira lo še o k r o g 30.000 
Prusov s :ts topov i . Na bojišču j e 
ostalo 25.000 Francozov in 22.00U 

lena. drugi mir v Parizu po oble-
govalni vo jn i , ki j o j e vodi la tudi 
Avs t r i j a in ki j e premagala ' ' k r a -
l jevino I t a l i j o " , ki j o j e tiuli Na-
poleon ustvaril . Kmečka hiša. k jer 
sta se sestala Bluecher in Wel l ing -
ton ob začetku zaslovanja. j e t vo - ! 
rila do lgo časa nekako bož jo pot ' 
vseh potu joč ih Angležev . Pri P lan- ; 
cenoitu j e spomenik pruskih čast- j 
n ikov. pa tudi drugi zavezniki s o ) 
postavil i spomenike. V Hanovru 
in na Brunšviškem so postavil i 
nekake spomenike v spomin na 1 
b i tko pr i "Waterlooju in v L o n d o - j 

lem ž iv l jen ju dva č loveka, ki me P1'1 Gaapc, Bluecher pa j e bil isto-
nista nazadnje nalagala, in dve časno pr i L i g n v j u premagan. P o -
knj igi . ki sta pisali malo resnici tem s e j e obrnil Napoleon še en-
p o d o b n o . Posebno pesmi — vedno krat proti Angležem ob cest: Mont j 
me jeze, zlasti če j ih ne r a z u m e m , ^ t - Jean ter j e postavil svo jega 
Z a k a j razklada jo te reči . ko j ih generala Grouchy j a Bluecher jui 
vendar ni m o g o č e povedat i ? Gle j - nasproti . Vendar j e Blucher Grou- j 
te. meni j e danes strašno h u d o : J c l i y ja prekanil , ker mu j e pustil 
l j u d j e so mi ukradli Marico . Jo - . nasproti le malenkosten del ar-
kal bi sc od jeze in žalosti, č c ! m a ^ e - samo pa se j e v odloč i lnem 
me ne bi bilo sram. a kako na j trenotku pridružil Well ingtoi iu. \\ 
to v pesmi p o v e m ? To ni m o g o č e . Napoleon j e prepozno popo ldne na / / 
Vse. kar bi rekel, bi bilo popo lno - ' pade l Angleže . Ob o. popo ldne so V ; 
ma drugače , z lagano : nihče ne mo- pruski topovi obstrel jevali Na- j 
re zlagati pesmi in pisati povesti , 
da ne bi lagal. Samo enkrat sem 
bral lepo in resnično pesem, pa še 
v tistih časih, k o sem se pečal z 
muziko in umetnost jo in so mno-
gi mislili, da sem talent. Bila j e 
kratka in ne spominjam se več be-
sed : Z u n a j bur ja in mokra je -
senska noč . Bledo , samotno dekle 
stoji o b oknu, gleda v noč in 
joka, j o k a iu nihče ne ve zakaj , 
tudi pesnik ne. — Glejte, to j e pe-
sem. Nič se ne laže. kako j i j e bu -
lo v srcu in brez vsakih besed o 
prevarali ali l jubezni ali drugih 
neumnostih. Samo pokaže j o : — 
Glejte, l jud je , to d e k l e ; k d o r ima 
hišo. ve, k a j se j i godi v srcu. 
tudi če mu jaz ne povem, k d o r 

'je pa nima, na j nikar ne bere pe-
mii. — To pesem bi leliko igral 
brez not na v i jo l ino . Sama se igra. 
A. pravzaprav tudi igrat i se ne 
l a ! Ž i v l j e n j e j e več. kot se da po-
vedati z besedo ali v i jo l ino . Gle j -
te, mo ja M a r i c a . . . . 

— K a j j e z Marico , gospod No-
vak? 

— Neumnost, nič drugega . P r a v 
/.aprav j e vseeno, ker ž iv l j en je 
mora tako iti. sicer bi mi ne bili 
žalostni in obupani in bi ne bili 
! j ud je . A to me jezi . da bi lel iko 
' > i i o drugače , ko bi ubogala l judi , 
'ci vedo . k a j se pravi potepat i se 
no svetu. — Ti si pri meni, imam 
te rajši , nego te j e mati mog la 
rad imeti, in k d o r se te dotakne, 
•ne bo pomnil . K a j siliš v s lužbo? 
Naveličala si se pohabl j enega mu-
zikanta in do lgočasno ti j e v n je -
zovi pusti sobi. P o j d i , pt ička. B o g 
s tebo j , a nazaj mi ne hodi . Ka -
lar boš vesela in srečna, kot si 
'.daj. pr id i povedat , ker b o tudi 
nam l jubo . Po jd i , pa g le j . da liaj-
leš č loveka, ker l jud i j e malo. In 
ne pozabi na pohabl jenega muzi-
kanta. čeprav ti j e bi lo pusto v 
n jegov i hiši. R a d te j e imel. — 
No, šla j e in j e služila pri nekem 
trgovcu . . . . Jaz j i m pokažem, fa -
l o tom; jutr i pojdern. t ja in s tole 
p a l i e o . . . . 

Ves se j e tresel in j e vihtel pa-
! ico, da mu j e padla iz slabih rok. 
Nato j e udaril s pest jo po mizi 
in potisnil k lobuk g l o b o k o na 
očL 

— Tisti t rogovec ima dva sina. 
ki sta oba falota in ki mislita, če 
imata denar, da j ima ni treba ne 
božj ih, ne človeških postav. K d o 
pravi, ila j ih ni t reba? Jaz vam 
jih pokažem, jaz stari muzikant. 
ki ga j e B o g kaznoval . Če me 
sreča na ulici tak fa lot in se mi 
smeje v obraz, p r a v ! Prav i co ima. 
A če poseže s svoj imi umazanimi 
rokami v m o j o sobo in se me do-
takne. t eda j ne bo dobro . 

Sunil j e s pal ico v stol. da se j e 
skoro prevrnil . Jaz sem bil v za-
dregi in sem vedel , da bo nerodno , 
karkoli rečem. / 

— Skoro preveč se razburjate , 
gospod N o v a k ! 

( K o n e c pr ihodn j i č . 

CENIK KNJIG 
k a t e r e i m a v z a l o g i 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 CORTLANDT ST. N E W YORK, N. Y. 

MOLITVENIH X 
Duhovni boj t—.60 
Evangel j ska zakladnica .50 
Gospod usliši mojo molitev 

z posebno velikimi črkami $1.00 
Ključ nebeških vrat ;—.50 
Jezus in Marija t—.40 
Marija Varhinja •—.60 
Marija Kraljica t—.60 
Skrbi za dušo —.60 
Vrtec nebeški «—.40 

P O U Č N E K K 7 1 Y B : 
Abecednik slovenski, 74san —.28 
Ahnov nemško-angleski tol-

mač, vezan t—.80 

Najdenček 
Na jutrovem 
Na krivih potili 
Na različnih potih 
Narodne pripovesti, "L, P*. 

in 3. zvezek po 
Naseljenci 
Na valovili jninega morji 
Nezgodan a Palavann 
Nikolaj Zrinški 
0 jetiki 
Odkritje Amerike, t e* . 
Prihajač 
Pregovori, prilike, reki 
Pri Vrbčevem Grogi 
Prst božji 

nu j e postavil Wel l ington , i m e n o -

van " že l ezn i v o j v o d a " , ki j e pre-
živel s v o j o slavo do leta 1S12, ve-
likanski spomenik, ki na j bi bi! 
t ra jen spomin na pri jatel jstvo An-
gl i je z N e m č i j o in Avs t ro -Ogrsko ! 
In kako so se časi spremenil i ! 

Angleško-Blovenski In alo~ 
vensko-angleški slovar 

Berilo prvo, vezano 
Berilo drugo, vezano 
Berilo tretje, vezano 
Cerkvena zgodovina 

.; Dobra kuharica, vezano 
Domači živino zdravnik 
Evangelij 
Fizika 1. in 2. del 

'; Hitri račun ar, vezano 
| Ktekizem vez. vel iki 
Katekizem vez. mali 
Nemščina brez učitelja, 1. 

in 2, del, vezano 
Občna zgodovina 
Pesmarica, nagrobnice 

JI 
-M 
-.38 
- J i 

— J i 
— J I 

— J i 
r ~ . l l 

—.n 
>—.29 
—.29 
— J i —J* 

—.70 
$3.00 
» - .50 
—.50 
—.45 
!—.40 

1 milijen 610 tiseč vojnih ujetni-! p S j ? ® 1 8 ^ 0 v 
k o v J J Popolni nauk e iebelar-

I stvn, vezan 
Iz M o n a k o v e g a na Bavarskem j Postrežba bolnikom 

p o r o č a j o : Po 14. jun i ja sklenje- j Sadjereja v pogovorih 
nih računih so 
avstr i jske čete 

uje le nemške in Sehimpffov nemško-sloven-
1.240.000 Rusov ski slovar 

255.000 Francozov , 24,000 Angle - j Sehimpffov slovensko-nem-
žev, 41,000 Belgijcev, 50,000 Sr- iki slovar 

Revolucija na Portugalskem — M 
— 4 0 ; Senila —.18 

on ; 
Simon Gregorčiča poezije •—.43 

j Stanley v Afriki i — J i 
— J Sherlock Holme«, 

3., 4., 5. in 6, zvezek po — .89 
Sveta noč i—.M 
Sreeolcvee t—Ji 
Strah na Sokolskem gradu, 

100 zvezkov $5.60 
(Strelec — 

—.40 , Sanjska knjiga, velika. (— 
—.15'gtiri povesti — .99 

Tegetthof i—Ji 
$1.20 Turki pred Dnn&jem •— 
$4.00 J Vojna na Balkanu, 13 zvez. $1.8S 
• l - 0 0 i Zlate ragode, vez. — . M 
•—-50 j Življenjepis Simon Gregor-

čiSa •—.99 
$1.00 Življenja trnjeva pot — . S i 
—.20 Znamenje itirih t—.39 
—.25 i Za kruhom t—Ji 

Življenje na avstr. dveru aH 
$1.20 Smrt cesarjeviča Rudolfa — . T i 

nikov 
skupaj tore j 1.610,000 ujet - Slovenski pravnik 

$1.20 
$-2.00 
$1.25 

NAZNANILO, 
Cenjenim naročnikom v Peai 

gylvaniji sporočamo, da jih bo t 
kratkem obiskal naš potovalni ca 
stopnik 

Drugi dan sem stal ob oknn in 
sosed Ciril j e šel mimo po umaza-
nem dvorišču. K o me j e zapazil, 
j e j ezno pogledal na svo je umaza-
ne hlače ter j ih začel otepavati . 
da me ni bilo treba videti . N j e -
gova žena — bila j e še mlada in 
lepa ter j e čudov i to skrbela zanj 
— j e pr ipovedovala , da se jez i že 
cel dan nad sebo j ter pravi , da 
B o g še ni ustvaril takega tepca, 
kot j e on. 

Se isto popo ldne sem videl tudi 
Marico . Ni bila l e p a ; a k o m u r 
je pusto in žalostno na svetu in 
bi videl n jen veseli otroški nasmeh 
v očeh in na ustnicah, bi j o zavi-
dal in bi postal še b o l j žalosten. 

n. 

Razne zanimivosti, 
100-letnica bitke pri Waterloo-ju. 

S čudnimi občutki se spominja -
mo stoletnice bitk pri "VVaterlooju 
in Belle-Aliance dne 18. j u n i j a 1. 
1815 tega zadnjega akta drame, v 
kateri j e igral veliki Napo leon ta-
ko važno v l ogo in k j e r j e na krva-
vem bo jnem pol ju ugasnila n j e g o -
va slava. Zmaga se j e takrat dose-
gla s p o m o č j o Angl i j e , Prus i je in 
Holandske . K d o r hodi danes po 
stari eesti Belg i je k "Waterlooju. 
vidi z g lobok im g in jen jem veli-
kansko piramido takozvanega lev-
j ega griča, k j e r j e bil pr inc Ora-
n j e n ran jen v hudem b o j u . Neho-
te se č lovek zmisli znamenitega 
popisovanja te bitke po V i c t o r 

M r . X V O N K O J A X B H B , 
ki je pooblaščen pobirati maroS 
nino in izdajati tozadevna potr 
dHa. 

Sedaj se mudi t Pittsburgh, 
Pa., in okolici. 

UDravništvo " G l a * N a r o d * " . . 

Minilo j e p rece j časa izza p o g o - H u g o j u . P o 226 stopnjical i se pri-
vora s Cirilom Novakom in živ-
l j en je je teklo v vsej svoji pu-
ščobi. Nekega večera pa, ko je že 
gorela luč v moji sobi, je nalahko 
potrkalo na vrata. V sobo je stopil 
Ciril Novak, globoko upognjen ob 
palici, in kolena so se mu nena 

de na 45 metrov visok grič. na ka-
terem je postavljen 28.000 kg te-
žak levov spomenik. "Wellington in 
Bluecher sta dobila bitko, ki je 
končala svetlo zvezdo Napoleono-
vo, ki mu je po begu iz Elbe sijjj-

NAZNANTLO. 
Rojakom v državah Illinois in 

Wisconsin naznanjamo, da jih bo 
de obiskal naš zastopnik 

Slovenska Slovnica, vez. 
Slovenska pesmarica 1, in 

2. zvezek po •—.60 
Slovensko- angleška slovni-

ca, vez. $1.00 
Spisovnik ljubavnih pisem —.40 ! 
Spretna kuharica, broeir. —.80 ! 
Trtna nš in trt ore j a •—.40 ', 
Umna živinoreja —.50 
Umni kmetovalec •—.50 
Žirovnik, narodne pesmi, 1., 

2. in 3. zvezek, vez., po —.50 

M r . F R A N K M E H 
kateri je opravičen pobirati naroč-
nino za list " G l a s Naroda" in iz 
dajati prav o vel javna potrdila. Ro 

la samo še sto dni. Nikdar ni An-J jakom ga toplo priporočamo. 
eda, seveda.. . . Ona pri- je natanko premeril vse. dolžine in vadno šibila. Obraz kakor obraz glija pozabila, da jo je pravzaprav Upravništvo 'Glas Naroda 

Z A B A V N E I N R A Z N E D R U G E 
K N J I G E : 

Baron Trenk t—.20 
Belgrajski biser —.20 
Beneška vedeževalka —.20 
Bitka pri Visu -—.80 
Bodi svoje sreče kovač —.30 
Boj s prirodo i—.15 
Božični darovi —.15 
Burska vojska —.25 
Cerkvica na skali —.15 
Cesar Jožef II. <—.20 
Ciganova osveta —.20 
Ciganska sirota, 93 zvezkov $5.00 
Cvetke —.20 
Don Kižot —.20 
Dobrota in hvaležnost —.60 
Evstahija dobra hči <—.20 
Fabiola — J 5 
George Stephenson, oče že-

leznic .—.20 
Grizelda —.10 
Grof Radecky —.20 
Hedvika, banditova nevesta —.20 
Hlapec Jernej i—.80 
Hnbad, pripovedke, 1. In S. 

zvezek po *—.20 
Ilustrovani vodnik po Go-

renjskem »—.26 
Izlet v Carigrad —.20 
Ivan Resnicoljub •—.2© 
Izanami, mala Japonka —.20 
Izidor, pobožni kmet i—.20 
Jama nad D obralo —.20 
J aromil p—.20 
Jeruzalemski romar —.4* 
Kristusovo življenje in smrt 

vezano $3.00 
Krištof Kolumb —M 
Križana umiljenost 
Kaj se je Makaru sanjalo T —M 
Lažnjivi Kljuke« — J I 
Le^ban, 100 beril — J f 
Maksimilijan I . — J f 
Marija, hči polk ova —J2C 
Mati, socijalen roman. $1.06 
Malomestne tradicije — J S 
Miklova Zala —.an 
Mirko Pošt en j ako vii — J i 
Na divjem zapadn. ve*. p—.8f 
Na indijskih otokik — . s e 

B P I L M A N O V E P O V E S T I ? 
1. iv. Ljubite svoje sovraž-

nike i—Ji 
2. zv. Maron, krščanski 

deček Jfl 
4. z v. Praški jodek — J 9 
6. zv. Arumugan, ain indij-

skega kneza <—Ji 
7. zv. Sultanovi anžnjl — J C 
8. zv. Tri indijanske pove-

sti r-^jm 
9. zv. Kraljičin nečak —.3® 

10. zv. Zvesti sin <—M 
11. zv. Rdeča in hela vrt-

nica — J ® 
12. zv. Korejska brata •— 
13. zv. Boj in zmaga — J i 
14. zv. Prisega huronakega 

glavarja -—.M 
15. zv. Angelj sužnjev >—.99 
16. zv. Zlatokopi — J i 

18. zv. Preganjanje indijaa-
akih misijonarjev — J i 
19. JE v. Mlada mornarja t— .M 

T A L I J A : i 
\ 

Zbirka gredaližkih igsr. 
Brat sokol «—JI 
Cigani — . 4 i 
Dobro doili — J i 
Pri puščavnik* —M 
Putifarka r - . S i 
Raztresene* 
Starin arica — J i 
Županova Micka •—Ji 
Idealna Tašča —.20 

J A Z G L E D N I C * : 

Ne^yorake, s cvetlicami, 
humoristične, božične, no-
voletne in velikonočne, 
komad po 
ducat po 

Z slikami mesta New Torka 
po 

Album mest New Yorka s 
krasnimi slikami, mali 
veliki 

Z E M L J E V I D I : 

Avstro-Ogrske mali, 
Združenih držav, mali 

veliki 
Balkanskih držav 
Evrope, vezan 
Vojna stenska mapa 
Zemljevidi: New York, Co-

lorado, Illinois, Kansas, 
Montana, Ohio, Pennsyl-
vania, Minnesota, Wis-
consin, Wyoming in West 
Virginia in vseh drugih 
držav po 

M 

.Ti 

—.11 
—.15 
—.28 
—.18 
—.58 
$1.50 

.28 

Opomba: NaroČilom 3« prilož iti denarno vrednost, bodisi v g9t 
tovini, poštni nakaznici, ali poitn ih znamkah. Poštnina je m i vm<*I| 
m a h l e i r a i s a s o * , > 



G L A S N A R O D A , 30. J U U J A , 1915. 

E = 

Jugoslovanska 
B : 

s 
Katol. Jedneta 

a 

Inkorporirana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 
• L A V N I U R A D N I D J 

Preda eani*:: 'J. rJi QEUtf , K07 Cherry Jfay or box IT, Rrftd-
dock, Pa . 

Podpredsednik; ALOIS B A L A N T , 112 Sterling rArr#n l u -
berton, O. 

Glavni tajnik; GEO. TJ. BROZICH, B o x 424, Ely , MIIM, 
Blagajnik: JOHN GOFŽE, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: LOUIS & A S T E L I C , Box 583, Salida, C*l4. 

V X H O V N I Z D R A V N I K : 
Dr. M A R T I N J . I Y E C , 900 N. Chicago 8t., Jol iet , HI, 

N A D Z O R N I K I : 
M I K E Z U N I C H , 421—7th St., Calumet, Mick . 
P E T E R & P E H A R , 422 N. 4th St., Kansas City, Kana. 
J O H N V O G R I C H , 444—6th St., L a Salle, HI. 
J O H N A F S E C , 5427 H o m e r Avenue, N. E. Cleveland, Ohio. 
J O H N K R Z I Š N 1 K , B o x 133, Burdine , Pa . 

POROTNIKI : 
r R A N J U S T I N , 1708 E. 28. St., Lorain, O. 
J O S E P H P I S H L A R , 308—6. St., R o c k Springs, W y o , 
G. J. P O R E N T A , B o x 701, B lack Diamond, W k s h . 

POMOŽNI ODBOR: 
J O I E P H M E R T E L , od društva »v. Cirila in Metoda, Itr. 1, 

Ely , Minn. 
L O U I S C H A M P A , od društva s t . Srca Jezuaa, Itv. I , Mlf, 

Minn. 
J O H N G R A H E K , st., od društva i l o v e n e « , ItV« H i , M y , 

Minn. 
Vs i dopisi t ika joč i se uradnih zadev kakor tudi denarne poši-

l jatve n a j se poš i l ja jc na g lavnega ta jnika Jednote, v»e pritožbe 
a na predsednika porotnega poro tnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pis me o d strani članov se a « Sode 
oziralo 

Društveno glaurilo: " G L A S N A R O D A " . 

' pr i L jutomeru p o r o č a j o : Tudi v 
[naši vasi imamo odl ikovanca z ve-
liko srebrno l irabrostno svetinjo . 
Ta odl ikovanec j e naš Janez K o -
si, korporal pr i 87. pešpolku. 

PRIMORSKO. 
Padel j e 16. j u n i j a v bo j ih pri 

Plavali T e o d o r Lubec , poročn ik v 
rezervi 22. pešpolku (slušatel j fl-Nesreča na železnici. Iz H o č se 

p o r o č a : D n e 19. j u n i j a prot i 7. lozof i jo na graškem vseučitel j i -
uri zvečer se j e na tukaišni i želez- šen ) . To j e menda prv i slovenski 

ČLANOM IN ODBORNIKOM KRAJEVNIH DRU-
ŠTEV V NAZNANJE! 

Vse proteste, incijative, predloge in sploh vse uradne 
itvari oziroma dopise, ki se tičejo J. S. K. J. JE POŠI-
LJATI GLAVNEMU TAJNIKU. 

Najprej mora glavni tajnik vse pregledati, ker mi 
brez njegove vednosti ničesar ne natisnemo, kar se tiče 
Jednote. 

Vse, kar bo on odobril, bo v našem listu pravočasno 
priobčeno. 

Uredništvo G. N. 

N O V I C E I Z S T A R E D O M O V I N E . 
K R A N J S K O . 

Padel j«- na severnem bo j išču 
j u n i j a Ljubl jančan Fran Le-

nart, stotnik 17. pešpolka. 
V o j a k i so umrli v N L j u b l j a n i : 

Fran Kubelka, pešec polku. št. 4 ; 
Danic i Obučina. enoletni prosto-
vnl j f c , korpora l pešpolka štev. 1 ; 
Kdvard Solini, topuičar 17. gor-
s k • > -1 <»[ > n i t* a r s k e ga p o l k a ; V i n k o 
Vuli<\ jn'š(*c !>7. p o l k a ; Ivan Ro -
j e č , voj;uški voznik. 

Itali janski u jetniki so umrli v 
L jub l jan i : Anton Co mental o, pe-

| tika št. ;»<); Domin ik Verde -
ramf, |M M'r polka št. ;{(); Giovan-
ni ( 'n ice , pešec 41. polka. 

Ran jen j e bil na južnem bo j i -
šču rezervni poročnik I l u g o n Le-
iiassi j/, L jubl jane . 

Oglasil se j e s severnega bo j i -
šr;t rezervni poročnik tehnik Fer-
dinand t r e p i n k o iz L jub l j ane . 
Udkar se je tja vrnil, je , kakor 
.sani pravi, samo " z a par ur podu-
lia.L artileri jski o g e n j ' ' . Seda j 

vel, ako ga ne bi bila rešila zdrav 
liiška ro 
govar jat i p red sodiščem. 

Š T A J E R S K O . 

Tržačan, ki j e padc i v bo j ih ob 
Soč i . 

Drob iž v Trstu. K e r j e v Trstu ' 
zmanjka lo drobiža, se j e na po - j 
s r e d o v a n j e pr imorskega na-mest-j 
ništva poslalo iz L j u b l j a n e za 450 
tisoč kron drobiža v Trst. 

s l ikarskega mojstra D o b r a v c a v deta. U s p e h : Fasada nepoškotlo-
nekem čolnu, ki j e bil pritr jen ob v ana, oficirski sluga, ki j e na ok-
sohi mosta čez Savin jo . Čoln se j e nu pušil, laliko opraskan. Z d a j j e 
nemudoma odpel od sohe in j e to našim postalo preneumno. Ne-
plul prot i kapucinskemu mostu, koga d n e so začeli strel jati na M. 

Pride pred izjemno sodišče. Iz Dekleta sta skočili v v o d o in sta in tako d o b r o zadeli, da so Itali-
P t u j a p o r o č a j o : Dne 19. j u n i j a j e se še rešili, medtem ko j e dečku, jan i nehali streljati . Naši orožni-
bil, kakor se j e že poročalo , na ki j e tudi skočil v vodo , preti la k i in financarji so šli čez itali jan-
dvorišču tuka j šn je pionirske vo - nevarnost, da utone. Trgovsk i u- sko m e j o kupit sira in salam ka-
jašnice ustrel jen korporal Sporer, radnik Karo l Kos, ki se j e naha- k o r v mirnih časih. Splošno muc-
ker j e na cesti oropal posestnika j*»l na obrežju, j e to opazil in j e u j e je . da še misliti ni, da bi Ita-
Markeža. N j e g o v roparski so- o tel dečka gotove smrti. D e č e k j e p i j a n i prodr l i napre j , 
drug , posestniški sin Fran Koko l , bil že popo lnoma izmučen. V s e g a 
j e sedaj v preiskovalnem zaporu 'prep lašenega in mokrega so zane-
že tudi priznal, da se j e udeležil sli ubogega dečka v hišo k stari-
omen jenega cestnega ropa. K o k o l šem. 

1 p r ide pred. mariborsko iz jemno 
; sodišče. 
I Duhovniške vesti Cesar j e ime-
noval l ju tomerskega dekana M. 
Jurkov i ča za prosta in mestnega 
nadžupnika v Ptu ju . — Jos ip 
V r e č k o , kaplan na Remšniku, j e 
pokl ican kot vo jaški kurat v Gra-
dec v bolnišnico. Z Remšnika j e 
odšel 26. jun i j a . — M a r k o Saga j , 
vo jn i kurat na severnem boj išču, 
j e bil v pr iznanje junaškega za-
držanja pred sovražn ikom odl iko-
van z duhovniškim zaslužnim 
križcem 2. razreda na belo-rde-
čem traku. Doseda j j e že bi lo de-
vet duhovn ikov mariborske ško-
fije odl ikovanih z v o j n i m odl iko-
vanjem. — Častno ko la jno za za-
sluge pri avstr i jskem R d e č e m kri-
žu sta od n a d v o j v o d e Frana Sal-
vator ja dobila župnika F r . Gart-
ner na Planini in štajerski r o j a k 
II Van V u k v B o r o v l j a h na K o r o -
škem. — Birma v ptu jsk i deka-
nij i se j e vrš i la : n a H a j d i n u 3. 

j ju l i ja , pr i Sv. Lovrencu v Slov . 
1 gor . 4. ju l i ja , pri Sv. Mar je t i 5. 
| ju l i j a in pr i Sv. M a r k u 6. ju l . — 
j V v idemski dekani j i j e bilo bir-
I manih 5081 otrok, in sicer v Bre-
žicah 1437. na Bize l j skem 731, v 
Pišeeali 4S4. na V i d m u 405, v R a j -
henhurgu 1180, v Sevnici 844. 

Dva župnika lavantinske škofi-
je en dan umrla. D n e 26. jun i ja 
j e v s lovenjegraški bolnišnici u-
mrl Pavel Rath, župnik pri Sv. 
11 j u nad T u r j a k o m . Pič i la ga j e 

i muha in ga strupila, kar mu j e 
povzroč i lo prerano smrt. R a j n i j e 
bil r o j e n 27. ma ja 1855 v H o č a h 
pri Mar iboru . V mašnika je bil 
posvečen 22. j u l i j a 1880 in j e slu-
žboval kot kaplan v K o z j e m in v 
Starem trgu, kot prov izor pri š t . 
Miklavžu, kot župnik istotam do 
leta 1895, ko j e bil imenovan za 
župnika pri Št. I l j u nad Tur ja -
kom. P o g r e b se j e vršil 28. juni -
ja . — Pr i Gorn j i Sv. K u n g o t i j e 
isti dan z jutra j ob 4. uri nagloma 
umrl t a mošnj i župnik Mat i j a E -

ni.ška roka. Mati se bo morala za- ferl. F r a n Spindler , župnik pri 
Sv . J u r i j u ol) Pesnici , j e umirajo -
čemu še podelil sv. zakramente. 
Pogreb se je vršil 28. jun i ja . R a j -

iiH.nireč biva v Karpatih in ima 
d r u g o delo. Dnevi so zgora j lepi. 
Cez dan j e zelo vroče, ponoč i zelo 
in kadar dežuje , zimsko mrzlo. 

Odl ikovanje . Kadet V i n k o Za-
lokar, medic inec iz K o k r e , od za-
eetka vo jna na severnem boj išču 
pri ]»olkil t irolskih cesarskih 
loeev, j e 1 >i 1 od l ikovan s srebrno 
lirabrostno ko la jno 2. vrste. 

Umrli so v L j u b l j a n i : V i k t o r 
gro f Lichtenberg, zasebnik, 7'J 1. 
—r- Ana Czehak, kl juča vil ičarje va 
/.ena, 50 let. — l .uk* Merkužič , 
pol jski dninar, r>8 let. — Katarina 
Maček, žena kl jučavničarskega 
pomočnika, 31 let. — Mati lda Li-
čen, hči pisarniškega sluge, 12 1. 
— Ivan Tomšič , bivši delavec-hi -
ralec. 72 let. — Ivana Založnik, 
kur jačeva žena, 48 let. — Karol 
K rem žar. s t ro j evod ja državne že-
leznice, 35 let. — Mari ja Koleša, 
kro jačeva žena, 52 let. — A l o j z i j 
Maras, sin posestnika-begunca, 1 
dan. — Mari ja Koračin , hči tr-
govskega sotrudnika, 4 leta. 

Prašič cbgrizel otroka. Mar i ja 
Rete l j iz Kos ta jnovca j e pustila 
svo j ega 41etnega sinčka samega 
doma , ona pa se j e podala na nj i 
vo. Po do lgem času j e poslala 
svo jo 61etno hčerko pogledati , ka j 
da dela sinček. Med tem časom 
pa j e bil prišel prašič v sobo in 
na tleh ležečega Lo jzka hudo po-

p a d l i na bo j išču. Pred kratkim » i J e bil ro j en 29. avgusta 1 8 / 1 
se j e poročalo , da j e padel na s e - ' P r i Sv. A n i na K r e m b e r g u . V d u -
ve! nem -bojišču če tovod ja Luka hovn ika j e bil posvečen 25. j u l i j a 
Majhen od Št. Ruperta v Sloven- 1897. Kap lanova l j e pri Sv . R u -
skih goricah. Poroč i l o j e poslal pertu nad Laškim, na Reč i c i ob 
n j e g o v pr i jate l j č e t o v o d j a M a r k o Savin j i , pr i Ve l ik i Nedel j i , na P o -
Janžekovič . A tega poročevalca uikvi ob južni železnici in pri Sv. 
tudi ni več mod Živimi. -J. Biz jak Mar je t i niže Ptu ja . Od 1. decem-
piše v Ruše iz severnega boj išča, b l*a 1907 j e ra jn i bil župnik pri 
da j e Marko Janžekov i č " t u d i šel Gorn j i Sv. Kungot i . E f e r l j e bil 
pod hladno zeml jo , da j e bil ' zau- vzgleden dušni pastir ter vstra-
ber* fant, dober , pr i l jubl jen ter .fan in požrtvovalen narodni de-
spoštovan od moštva in višjih, 'avec na ogroženi j ez ikovn i meji . 
Služil j e .pri 87. p e š p o l k u . " — Od Umrl j e v Mariboru po čisto 
Sv. Jakoba v Slov. gor . p o r o č a j o : kratkem bolehanju, menda od 
Spoštovana Arnuževa družina j e kapi zadet, sodni j sk i zdravnik in 
dobi la s severnega bo j išča uradno izvedenec dr . F r a n K o r n f e l d . star 
poroč i lo , da j e tukajšnj i t rgovec že p reko 70 let. Dr . K o r n f e l d j e 
Rudo l f Ari iuž, sin učite l ja in po- užival v mestu splošen ugled , ne 
sestnika J u r i j a Arnuža , padel pri le samo kot zdravnik , marveč tu-
Bo jan i v Galic i j i . A r n u ž j e služil d i kot č lovek . Bi l j e Nemec , a ni-
kot korporal pri našem domačem kdar nestrpen ; ra je se j e izognil 
polku. R a j n i zapušča očeta in raa- pogovoru , ki se j e dot ikal narod -
ter, mlado v d o v o in d v e hčerkic i . ]nostnih vprašanj , in le, če se rav-
Arnuž j e bil zvest Slovenec . — Iz no na noben način ni m o g e l iz-
Grab pri Središču p o r o č a j o : Ka- jmuzni t i , se j e spustil v pomenek. 
kor j av l j a zasebno poroč i lo , j e 30. | Samomor, I zpod K a l o b j a poro -
ma ja padel v Gal ic i j i tuka j šn j i ča jo , da. se j e 16. j u n i j a v svo j i 
ro jak A l o j z i j Lončar ič , brat kap- jhost i ustrelil A n t o n Pinter , p o d o -
lana Jos ipa Lončar i ča pr i Kapel i , mače H o d n i k , kmet v sclu Soten-
.Služil j e od meseca oktobra pri 3. \ sko št, 5. Bil j e zvest, pristaš in 

naročnik zloglasnega nemškutar-saperskem batal jonu in še dne 28. 
m a j a j e pisal d o m o v , da j e zdrav. 
Bi l j e izučen sodar, močen in bi-
stroumen. — Noršinci pri L juto -

skega " Š t a j e r c a " v P t u j u in hud 
alkoholist . 

Dva otroka zgorela. Od Sv. Ur-
inem. Padel j e na severnem boj i -Jbana pri Ptu ju p o r o č a j o : 18. ju -
šču Emerik Belec , č e t o v o d j a pri nija z jutra j j e izbruhnil nenado-
87. pešpolku. Padl i j e sin tukaj-J ma doseda j na neznan način po-
šu jega t r g o v c a in posestnika ter žar pri že lar ju Franu R o d o š a k v 

P lacarskem Vrhu . Uniči l mu j e 
hišo in gospodarsko pos lopje , 

j Najžalostne jše pri požaru j e bilo 
to, da sta zgorela dva otroka, in 
sicer 81etno dekletce in 61etni 
fantek. Nesrečna otroka sta v di-
mu in o g n j u klicala, na pomoč , ka-
tera pa j e bila nemogoča . Revčka 
sta spala v podstreš ju . Zgore la j e 
tudi ena sv in ja ter vsa krma iu 
živež za l judi . Rodošak kot zelo 
skrben oče j e tem bo l j nesrečen, 
ker j e 27. j anuar ja padel na gali-
škem bo j i š ču najstarejš i sin Fran, 
ki j e bil svo j im starišem velika 
p o m o č . 

Otroci v nevarnosti. Iz Cel ja se 

bratranec že dvakrat od l ikovane-
ga usmi l jenega brata Berto lda. 

Umrl v ruskem ujetništvu. Iz 
L jutomera p o r o č a j o : F e d o r K u -
kovec , tržan in pekovsk i mojster, 
j e umrl v ruskem ujetništvu. 

V srbskem ujetništvu na angle-
škem o toku Malta j e Karo l Ferk , 
posestnik od Sv. Jakoba v Slov. 
gor . Lansko jesen j e bi l F e r k od 
Srbov u j e t in nato odpe l jan na 
o tok Malta. 

Odlikovanje. Dr . Ivan Fras, 
f regatni zdravnik, ki se ta čas na-
haja v Šibeniku v Dalmaci j i , ro-
d o m iz Dragot incev , župni je Sv. 
J u r i j ob Ščavnici , j e bil odl iko-
van s častniškim od l ikovanjem p o r o č a : Dne 24. j u n i j a sta se igra-

ekodovai . Fant i ček bi Ml izkrva- siguuin laudis> — l z S t roc j e vasi l i j£vg dekl ic i ±a štiriletni deček mq v vasi M , j e Mla ena hiša za-

j e na tukajšnj 
niški posta j i odtrgal poštni želez-
niški voz od tovornega vlaka. Od-
trgani voz, k i j e vozil sicer neko-
l iko bo l j počasi kakor prednj i del 
vlaka, j e k l jub temu trči l v pred-
n j i del vlaka, ki se j e med tem ča-
som že ustavil, s tako silor da j e 
bilo vsled sunka poškodovanih 
več oseb, in sicer poštni of ic i jal 
Fran Bežan, poštni pristav A n t o n 
Gelih in še 6 drug ih oseb. — Dne 
24. j u n i j a se je tuka j obhaja lo 
s lavl je v spomin na avstr i jsko 
zmago pr i Kustoc i . S lav l ja se j e 
udeležila tudi godba iz okol ice . 
K o se j e godba zvečer vračala do-
mov, j e padel med pos ta jama H o -
če in Orehova vas neki godec iz 
železniškega vlaka tako nesrečno 
na železniški tir, da so ga morali 
spraviti nezavestnega v maribor-
sko železnico. D v o m i se, da bo o-
kreval. K o t vzrok nesreče se na-
vaja , da niso bila vrata železni-
škega voza d o b r o zatvor jena . -

Na ogenj se mera paziti. Mari -
borsko okra jno g lavarstvo j e iz-
dalo uradno odredbo, katera do-
loča, da se mora pri vsakem sked-
n j u na deželi in v mestih, vaseh 
ali trgih postavit i ve l ika kad ali 
kaka d r u g a posoda za vodo . Po-
soda se mora napolniti tako j z vo-
do, ko j e žito spravl jeno v ske-
denj , da se more v s luča ju izbru-
ha požara pravočasno o g e n j poga -
siti. Ž u p a n o m in orožništvu j e na-
ročeno, da mora j o s trogo nadzo-
rovati , če se j e ta odredba povsod 
izvedla ali ne. K d o r bi temu urad-
nemu navodi lu k l juboval , se bo 
po pol it ični oblasti strogo kazno-
val. Ze lo pr ipravno j e , ako se pr i 
skednj ih pos tav i j o cementne kadi, 
kakor j i h po nekod u p o r a b l j a j o 
za pr ipravo gal ice v v inogradih . 

Kuga slinovka. K e r se j e po ja -
vila v ce l j skem okra ju , kakor tu-
di v okol išu ce l jskega mesta ter 

Vranskem okra ju kužna bolezen 
s l inovka, j e izdalo namestništvo 
odredbo , s katero se določa, da j e 
vsak izvoz in uvoz živine, svinj , 
ovc in koz iz teh okra jev , oziroma 
v te okra j e prepovedan. Prepove -
dani so v teh okra j ih tudi živin-
ski sejmi, proda ja živine iz enega 
v d r u g kra j , iz enega hleva v 
drug hlev, skupno napa jat i ž ivino 
pri studencih in drugih vodah. 
Nadal je j e tudi prepovedano ose-
bam, ki imajo opravka s tu jo ži-
vino, hodit i v živinske hleve v o -
značenih okraj ih . O k r a j n o g lavar-

POZOR 
slovenski učitelji godbe na 

pihala l 
Slovenc i v "White Va l ley , Pa., 

iščemo d o b r o izur jenega učite l ja , 
ki bi nas poučeva l v godbi . Mora 
hit i Slovan, toda Slovenec ima 
prednost . Piš ite na spodn j i na-
slov, d a se natančneje d o g o v o -
r imo. 

John Prostor , 
B o x 120, E x p o r t , Pa. 

(28-31—7) 

N A Z N A N I L O . 
R o j a k o m v Lorain, Ohio, in o-

kolici naznanjamo, da j ih bo ob-
iskal naš zastopnik 

JOHN KUMŠE, 
ki j e pooblaščen pobirati naroč-
nino za list Glas Naroda. 

S spoštovanjem 
TTpravništvo Glas Naroda . 

IŠČEM 
s lužkinjo v starosti od 30 do 40 
let, katera bi upravl jala gospo -
d in j ska dela. P r e d kratki iu umrla 
mi j e žena in mi zapustila sedem 
otrok v starosti od 3 do l-~> let. 
Glede plače se domenimo pisme-
no. K a t e r o veseli tako p j se l . na j 
se oglasi n a : 

Martin Nemanič , 
B o x 100, Tooele , Utah. 

Dajte udobnosti • svojim 
odjemalcem. 

V r o č i n a , m u h e in nepr i j e tn i duh v a m de la jo n a j -
v e č sitnosti poleti . E lektr i čn i vrt i l jaki b o d o odgnal i 
v s o t } n a d l o g o ter napravi l i vašo p r o d a j a l n o ali pi -
sarno p r i j e t n o za vas s a m e in za od j emal ce . 
Elektr i čn i vr t i l j ak v e l j a zelo m a l o in električni tok 
j e s eda j cene jš i kot k e d a j p o p r e j . 
P o j d i t e v n a j b l i ž j o E d i s o n o v o p r o d a j a l n o ter si 
o g l e j t e raz l i čne v r s t e v r t i l j akov . V p r a š a j t e g l ede 
cen in s t r o š k o v e lektr ike in izvedeli boste , da lahko 
p r e s k r b i t e s v o j i m o d j e m a l c e m udobnos t za mal 
denar. 

The N e w Y o r k Edison Company 
A t Y o u r S e r v i c e 

General O f f i c e s : Irving Plncc and 15th Street 
T e l e p h o n e : Stuy vesant 5600 

Branch O f f i e c S h o w R o o m s for the C o n v e n i e n c e of the Public 
424 B r o a d w a y Spring gSOO I »124 W 42d St Bryant 5262 
126 Dela nee y St Orchard 1160 *151 E Sbth St L e n o x 77R0 

10 Irvine PI Stuyvesant 5600 I »27 E l l M h St Harlem 4020 
*362 E l-Hth St Melrose 3310 

' O p e n L'niil Midnicht 
Nijjht and E m e r g e n c y Call : Madison Square 0001 
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dobite " G L A S N A R O D A " skozi štiri 
mesece dnevno, izvzemši nedel j in p o 
stavnih praznikov. " G L A S N A R O D A ' 
izhaja dnevno na šestih straneh, tako, 
da dobi ts tedensko 36 strani berila, v 
mesecu 156 strani, ali 624 strani v štirih 
mesecih. " G L A S N A R O D A " donaša 
dnevno poroč i la z bo j i šča in razne sli-
ke. Seda j g a sleherni dan razpoši l jamo 

.L3,000! — Ta številka jasno govor i , da je list zelo razširjen. 
Vse o sob je lista j e organizirano in spada v s t rokovne uni je . 

I iad bi izvedel , k j e biva m o j pri-
j a te l j P,LAŽ M A R X . Prosim, če 
kdo ve za n j e g o v naslov, da ga 
mi jav i , ali na j se pa sam ogla-
si. — J o h n Klemene, 5333 But-
ler St., Pittsburgh, Pa . 

(30-31—7) 

R a d bi izvedel, k j e sta m o j a d v a 
brata J A N E Z in A N D R E J 
G L A Z A R . Doiua sta iz L o k v e 
pr i D ivač i na Pr imorskem. Pro-
sim cen jene ro jake , če kdo ve, 
da mi jav i , ali na j se pa sama 
oglasita. — A n t o n Glažar, B o x 
751, P o r t A l l eganv , P a . 

(30-31—'7) 

S V A R I L O . 
A n d r e j Zupan, p o d o m a č o K o -

vačev iz Z g o r n j e g a Otoka pri Ra -
dov l j i c i na Gorenjskem, j e bil pri 

, , . , , _ , meni na hrani ter mi odnesel 124 
Stvo v Cel ju j e pooblaščeno, da d o l a r j e v . 0 n j e s t a r 2 2 let in rabi 

tudi ime SI IMID. P r e d enim me-
secem j o j o popihal z neko onio-
ženo žensko. Tore j , ro jak i , čuva j -
te se tega t ička in pri katerem se 
sedaj nahaja , na j se ga obdrži za 
nagrado . 

J . Kunč i č , 
439 E . 156th St., 

Co l l inwood Sta., Cleveland, O. 
* (28-7—4-8) 

H A K M O M M 
bi • m l l l T « . T fofKT4 i 

folij«, kar amm te mi 
M taka« • Um » o m b - r l a j • 

I o n . T popravek 
k a k a v t n f n i a 

JOHN WEN ZEL 
I . C9. V i . 01**«l*ndL Okla 

sme v posebnih, ozira vrednih slu 
ča j ih dovol i t i o lajšave. 

Oprostitev mlatičev. Nekatere 
obč ine radgonskega okra jnega 
glavarstva so po tom okra jnega 
g lavarstva poslale na vo jaško po-
vel jstvo prošnjo , n a j se vo jake -
mlatiče in č rnovo jn ike , stare 4 3 — 
50 let, ki so dobri mlatiči , tako 
do lgo oprosti vo jaške službe, do-
kler se letošnja mlatev ne konča . 
Ne v e se sicer, ali bo p r o š n j a u-
godno rešena ali ne, a g o t o v o j e , 
da bi bi lo tudi za spodnješta jer -
ske obč ine dobro , ako bi se z ena-
ko prošn jo obrnile do vo jaške in 
pol it ične oblasti. Posebno važno 
bi bilo to za kraje , koder ni nila-
ti lnih stro jev . 

Legitimacije za vožnjo po želez-
nici. Občinski uradi so dobil i za 
svo j e občane o d okra jn ih g lavar-
stev legit imaci je ali izkaznice za 
v o ž n j o po železnici. Če se k d o ho-
če pel jat i kam, mora iti k županu 
in zahtevati na j mu izpolni tako 
t iskovino in j o tudi uradno potr -
d i s pečatom in podpisom. D o b r o A k o ž e l i t e k n p i t i f a r m o a l i z e m T j o z s 

j e , ce se legit imaci j i priloži lastno farmo, ne kupujte preje, dokler se na 
f o togra f i j o , na katero župan tudi prepričate, kakšna prilika se vam nad: 
^ - , v. , • v , T> . i v glovensko-hrvaški koloniji v okolici 
pritisne obeinski pečat. Popis ose- j A 8 h l a n d a v ^ a v i Wiaconsih. Ta kolo-
be se mora natančno izvršiti. Brez nija obstaja sedaj ža še9to leto ter je v 
uradne izkaznice se sedaj ne mo- ^ .P 1 ? f ^ m e ž e 1 6 0 slovenskih in 

.. , , . X, . hrvaških družin, 
re n ikamor potovat i po zelezmci. Slovenci in Hrvati, ki so. naseljeni 

tukaj, imajo razna gospodarska društva, 
KOROŠKO kojih namen je, da pospešujejo blago-

• stanje in napredek slovenskih in hrva-
Boji ob meji. Iz T r t i ž a p o r o č a - ^ ' K t o S H J t o 

JO: Z e par tednov se Ital i jani t r - ' ku pričeti tukaj z gospodarstvom in to 
dovratno trudi jo , d a bi prišli čez »majhnim denarjem. PiSite po naš list 

• . , , , "Good s Colonist", kjer lahko podrob-mejo , p a si pri vsakem naskoku n e j e g j ^ „ teh kolonijah. Pošljemo 
glave razbijejo. Trdovratno po- ga vsakemu zastonj, brez razlike, ako 
skušajo baje z možnarji 28 em ka- ••^ n e ' 
libra obstreljevati Nabor jet. Pa 
zaman. Večina granat se ne raz-
poči in one, ki se razipočijo, na-
pravijo samo jame v zemljo. Sa-

i slovensko-hrvaškl koloniji. 

TI* Jmes W. Good Company 
Dep. 54 Ashland, Wis. 

Kadar je kako draštvo namec j «no knpiti bunder: f z 11 at o, i g i e 
god bene inštrumente, kape itd., ali pa kadar potrebujete aro, .erižico, pn ^ ' 
pr t i n i t d . , n® k u p i t e p re j n i k j e r , d a tad i m e n e u č e n e » p r a i n t e Cpra. gn '< 
v » s utrne le 2c. pa si bodet® pr ihrani l i d o l a r j e . 

Cenike, več vret pošiljam bresplačno. Pičite poaj 

IVAN PAJK & CO., Conemaugh, Pa Box 328 

Kaj pravijo pisatelji, učenjaki ln državniki o knjigi Berte pL 
Suttner 

"Doli z orožjem!" 
Lev Nikolajevič Tolstoj je pisal: Knjigo sem z velikim užit-

kom prebral in v njej našel veliko koristnega. Ta knjiga ielo 
vpliva na Človeka in obsega nebroj lepih mis l i . . . . 

Friderik pl. Bodenstedt: Odkar je umrla madama Stael nI 
bilo na svetu tako slavne pisateljice kot je Suttnerjeva. 

Prof. dr. A. Dodel: "Doli z orožjem je pravo ogledalo sedanje-
Ifa časa. Ko človek prečita to knjigo, mora nehote pomisliti, da 
se bližajo Človeštvu boljši časi. Kratkomalo: zelo dobra knjiga. 

Dr. Lud. Jakobovski: To knjigo bi človek najrajše poljubil. 
V dno srca me je pretreslo, ko sem jo prebral. 

Štajerski pisatelj Peter Rosegger piše: Sedel sem v nekem 
gozdu pri Krieglaeh in sem bral knjigo z naslovom "Doli z orož-
jem !" Prebiral sem jo dva dneva neprenehoma in sedaj lahko 
rečem, da sta ta dva dneva nekaj posebnega v mnjem Življenju. 
Ko sem jo prebral, sem zaželel, da bi se prestavilo knjigo v vse 
kulturne jezike, da bi jo imela vsaka knjigarna, da bo je tudi v 
Šolah ne smelo manjkati. Na svetu so družbe, ki razširjajo Sveto 
Pismo. Ali bi se ne moglo ustanoviti družbe, ki bi razširjala to 
knjigo? 

Henrik Hart: — To je najbolj očarljiva knjiga, kar eem Jih 
kdaj bral 

C. Neumann Hofer: — To Je najboljša knjiga, kar so Jih apl-
•all ljudje, ki se borijo za svetovni m i r . . . . 

Hans Land (na shodu, katerega je imel leta 1890 v Berlinu) : 
Ne slavil knjige, samo imenoval jo bom. Vsakemu jo bom po-
nudlL Kaj bi tudi ta knjiga našla svoje apostol je, ki bi ŠU žnjo 
križemsvet in učili vse narode 

Finančni minister Dunajevvski je rekel v nekem svojem govo-
ru v poslanski zbornici: Saj je bila pred kratkim v i»osebnl knjigi 
opisana na pretresljiv način vojna. Knjige ni napisal noben voja-
ški strokovnjak, noben državnik, pač pa priprosta ženska Berta 
pl. Suttnerjeva. Prosim Vas, posvetite par ur temu delu. Mislim, 
da se ne bo nikdo več navduševal za vojno, če bo prebral to knjigo. 

CENA 50 CENTOV. 
Naročajte Jo pri: 

Slovenic Publishing Co., 
82 Cortlandt Street, New York City, N. Y. 

a ^ * " G L A S N A R O D A " JE E D I N I SLOVENSKI D N E V N I K V 
t W Z D R U Ž E N I H D R Ž A V A H . — N A R O Č I T E S E N A N J ! 



G L A S N A R O D A , 30. JULTJA. 1915. 

m u 3 8 « m 

e o m a h ' i z Č a s o v n a p o l e o n a l 

Angleški »pisal Robert Buchanan. — Za Glas Naroda 
prevel G. P. 

Oseminpetdeseto poglavje. 

" T A K O SE VEDNO GODI T I R A N O M ! " 

(Vsar j e zastokal v spanju, a se ni vzbudil . Podoba moža j e 
stala za trenutek v sredini sobe. Nato se j e pričela počasi plaziti 
proti spečemu, brez vsakega šuma. kajti č lovek j e bil bos. Vzrav -
nala s.- j . ter pokazala obraz, tako d iv j i in strašen, da j e bil k o m a j 
\n!< ti človeški ter bo l j sličen onemu kake prikazni. Lasje , napol 
osiveli so se mu vsipali v dolgih kodrih na ramena in liea so bila 
\ padla vsled lakote ali bolezni. Postava j e videti ogromna, zavita 
od n o g do glave v cunje . 

Ko je lezel mož proti spečemu Cesarju, se j e neka j bliskalo v 
njegovi roki. Bil j e dolg . ba jonetu podoben nož, kot ga rabi jo l ov -
« i v A: (lenih. Oži so mu blestele v č u d n e m svitu ter so bile nepre-
s t a n o v prte v spečega Cesarja. Ce j e ta č lovek morilec, potem j e go-
tovo napočila Cesarju zadnja u r a ! 

In s .da j . v. nožem v roki. j e stal prav poleg Cesarja, up ira joč 
svo j pogled v n jegovo lieo. Ono n jega samega pa j e bilo d i v j e in 
polno blaznosti. 

Vedno bo l j se j e približeval spečemu ter istočasno dvigal nož, 
pripravl jen da ga požene v srce. 

V tem trenutku se j e speči Cesar zganil, a se ni prebudil , kajt i 
bil j e popolnoma onemogel vsled ved nega bdenja . Spanec j e bil 
izvanredno globok. Ko bi vedel, kako blizu j e n j e g o v o spanje smr-
t i ' Splezal j . bil na vrhunec posvetne s lave ; ob noge svo jega pre-
stola si j e prikoval kral je celega sveta in to naj bo konec? 
Da ga bo umoril v temni noči zavratni mor i l e c ? ! 

V prednji sobi je bilo naenkrat čuti stopinje in tako j nato 
klic straže: u i v i v e ? — Tako j nato je zopet vse utihnilo. 
Mo,' v sobi je vzdrhtel. prisluškoval, a n j e g o v e d iv j e oči so še ved-
no počivale na obrazu spečega C e s a r j a . . . . 

Zvezde večnosti, ki blest e na nebesnem svodu, so zrle skozi 
oblake in meglo na ta dva bitja, ki sta si stala nasproti, oba ustvar-
jena od B o g a . . . . 

I >111» ž ivl jenja, ki živiš povsod, v zraku in globini, obdeni ju s 
svojim skrivnostnim dihom. Iz tebe sta prišla oba in v tebe bosta 
zopet odšla ! K d o je sedaj cesarski? Vel ikanska postava z d i v j i m 
obrazom in vso silo. katero pode l ju j e blaznost, ali pa slabotna ob-
lik;) ki leži na stolu, izpostavljena smrtnemu udarcu? Ogle j te si 

I ta dv i otroka Adama, vsak z mesom, krv j o , srcem in dušo č love-
ka , vs.»k čudežno ustvarjen, oba dihajoča isti zrak, živeča se od iste 
.1« li. K d o more reč i : Ta j e K a j n ! Ta j e Abe l ? — Pog led K a j n a 
je v očeh onega, ki stoji z nožem v r o k i . . . . A tako go tovo kot j e ' 
Bog v nebesih, on j e nesrečni Abel. ki se j e dvigni l ter v obupu 
svojega srca prijel za bratomorni m e č ! 

Potezo za potezo, črto za čr to ji ' študiral v licu Cesarja. Po -
gled je bil nepremičen in lica bleda kot smrt. Slišal j e stražo, ki 
s.- je približala ter obstal« pod oknom. Dvigni l j e nož, da udari, — 
Stra/a se je pa oddalj i la in povesil j e orož je . Nato je zopet slišal 
ropot v prednji sobi. Morda so ka j culi ter se sedaj b l i ž a j o ? ! . . . . 
Ne, vse j e zopet u t i h n i l o . . . . 

Kako globoko, kako mirno spi Cesar ! Medla luč svetilke raz-
svetl juje n j egov obraz, n j egovo gube. Nič cesarskega ni v te j po-
stavi. pač pa nekaj čisto običajnega kot j e naprimer izmučen 
krnetič, sedeč poleg ognj išča. Slabotna, izžeta postava j e to, katero 
bi lahko močan č lovek podrl z enim udarcem roke. Ena roka Ce-
sarja leži na roki n a s l o n j a č e . . . . Bela in ozka j e kot ona ženske 
ali o t r o k a . . . . Pa. ali ni to ista roka. ki j e strla v prah prestole 
m a I ta rje. ki j e onečastila skr in jo zaveze s k r v j o ? Al i ni to roka 
Kajna, ki j e ubijal svo je brate? 

In sedaj, morilec, kajti to si, udari, udar i ! Seda j si ti na vrsti. 
Čaka! si in čakal na to uro. — molil si k Bogu in Gospe j Sovraštva, 
dii bi prišel ta trenutek, — in glej. Gospod ti j e dal sovražnika, 
tvojega in celeira človeštva, v r o k e ! Ubi j , ubi j . u b i j ! T o j e Napo-
b . i i k oje ga duh je šel po svetu ter obli ! s k r v j o srečna d o m o v j a . 
1m je mož. ki je pritisnil na skoro vsako deželo pečat r a z d e j a n j a 
in p lamenov ! Spomni se Jene, Evlau-a in u b i j ! Spomni se Bere-
zine napolnjene s tisoči mrtvecev, spomni se tisočih in tisočih, ki 
leže pokopani pod snegom — ter ubij , ubi j . u b i j ! 

Ali dvomiš, da je to oni. da se obotav l jaš? Obraz ti j e spačen 
m roka se ti trese! Prišel si sem z mislijo, da boš videl Senco, po-
dobo kot ono iz črnega mramor ja ! Od daleč se ti j e zdel Cesar ve-
likanski. nečloveški, pošast, slična onemu iz pekla. Seda j pa ti j e 
prešel pogum, ker vidiš le ubogega, slabotnega Č l o v e k a ! 

Misli na strašne noči, na dneve lakote — in u b i j ! Misli na te-
mo. ki j e prišla nad tvo je živl jenje , na žalost, da si se moral ločiti 
od vsega, kar ti j e bilo na jdraž je na svetu ; misli na mili jone, ka-
tere S. je kot ovce gnalo v klavnico — ter u b i j ! Ne imej usmil jenja, 
kajti on ga ne pozna! Snomni se. da j e to eno ž iv l jen je j>roti sreči 
in miru celega sveta ! f 'e se zopet prebudi , se bo prebudila tudi 
vo jna Z n jo pa požar, lakota in krvopre l i t j e ! Ubi j , ubi j , 
u b i j ! 

Speči Cesar s,> je zopet zgani! ter se nagnil na d r u g o stran. 
Obraz je imel bled, krog usten pa mu je igral čuden smehl ja j . Mr-
: ral j,- nekaj sam zase in roka na naslonjači se j e odpirala in za-
pira hi kot ona deteta v spanju, ki sanja, da lovi m e t u l j č k a ! 

Cesarska krona ali metu l j ček ! Ali ni to vse e n o ? . . . . 
lu a očeh Boga je morda oni. ki spi tukaj , le ubog, brezumen 
o t r o k ! — 

Nii.i bo, kar h o č e ! B o g j e potegnil k rog obl ike spečega moža 
krog. katerega ne smeš prekoračit i . Prav go tovo nisi iz lesa, iz 
katerega se reže morilce j n dasiravno d iv ja blaznost v tvo j ih mo-
žganih. je še vedno dosti l jubezni v tvo jem s r c u ! Ne moreš ubi jat i 
f . e d a j , dasiravno si prišel ub i ja t ! Izgubl jen kot si, ne čutiš se-
d a j nobenega sovraštva niti do svojega sovražnika. S e d a j veš, kako 
si a hotna, kako naboglena j e oseba, katero si črtil in se j e bal to-
liko časa! B o g ga j e ustvaril in B o g ga j e poslal. Dasiravno krvav, 
j e k l jub temu še vedno otrok božj i 

Morda pa bi bilo lažje, da ni m o l i l On pa j e v resnici 
molil in n jegov obraz j e postal za trenutek lep in brez strahu, kot 
fiete, se je podal k počitku. 

Ali hočeš ubiti to, kar j e posvetil B o g s span jem? Ker j e to 
bit je onečastilo zakone prirode, ali j ih hočeš tudi t i ? Ne Ti si 
ga videl in ga poznaš in izročil ga boš v bož je roke 

A m e n ! Mirno in varno ga lahko pustiš tako, ka j t i osveta B o g a 
j e tako gotova kot j e globoka n jegova usmiljenost. Ponoč i , v sa-
njah, se ti pr ikazuje oblika enega moža Ko l iko se j ih prika-
zuje N j e m u ? Morda niti ena, dasiravno j ih j e bilo t isoče in ti-
soče ubitih na mig l ja j n j e g o v e roke. Pa bodi miren ! Dasiravno se 
mu ne prikaze nihče, bo zahteval Duh živ l jenja od n j e g a svo j ra-
čun. Ozri se še enkrat v te zaprte cesarske o č i ! 

Obrni se še enkrat, ubog i č lovek, predno od ideš ! Na obrazu 
Cesar ja ne poč iva luč žive l jubezni , temveč plamen, ki raz jeda n je -
g o v o notranjost , — plamen, ki ga uničuje in mori, dasiravno se na-
pa ja s k r v j o tisočerih. On, ki ni poznal nobenega usmi l jen ja do 
človeštva, se bo učil smiliti se samemu sebi P o j d i , izgini 

. . . N i č več ni držal človek noža v roki. Brezslišnih korakov 

se j e umaknil v notranjost vel ike sobe, prot i zidu. Za trenutek j e 
obstal ter vrgel zadnj i pog led na spečega C e s a r j a . . . . Pr i tem se 
j e tresel kot č lovek, ki j e padel v razburkano m o r j e in katerega 

I dv igne naenkrat nevidna roka za lase. Nato j e potegni l nastran 
težko zaveso, odprl vel iko okno ter skoči l ven, — v t e m o . . . . 

V dal javi j e bi lo čuti glasen krik, nato strele, udarce s top in j 
Mož j e izginil kot j e bil prišel, — k o t Duh noč i . 

Medtem pa j e skočil speči Cesar, p rebu jen vsled ropota , na 
noge. K o j e stal tako. tresoč se po ce lem životu ter se ozrl naokrog , 
j e ležal ob n jegov ih nqgah d o l g nož. sličen onim. kot j ih r a b i j o lov-
ci. On ga pa ni videl in g o t o v o si n i sanjal, da j e bil isti pred par 
minutami namerjen na n j e g o v o srce. 

Vstopi l i so drugi spremljevalc i ter našli odprto okno , a nobe-
nega sledu o roki, ki ga j e odprla . Junak stoterih b i tk se j e tresel, 
ka j t i bil j e praznoveren in j i m ni moge l po jasnit i cele zadeve. 

Pa sedaj , — na k o n j a ! Predo lgo j e že poč ival in kmalu se b o 
pričelo d a n i t i . . . . Zatrobi le so trobente in zagrmeli bobni , k o j e 
jahal v temno noč. na čelu vel ikega s p r e m s t v a . . . . I z roč imo ga 
B o g u ! R a v n o pred n j im, zagr in ja j o ča blestečo zvezdo n j e g o v e uso-
de, se dviga krvavo-rdeča senea — W a t e r l o o 

* * * 

E P I L O G . 
Minulo j e leto. Na pečinah cveto zopet z latormene cvetl ice . Z 

južne strani p r iha ja j o cele trope morskih ptic ter be l i j o stene iz 
krvavo-rdceega granita. Na pol j ih v notranjost i dežele valovi zla-
tormena pšenica in v isoko "nad po l jem, d v i g a j o č a se v lahnem po -
ietu, p o j e škr janček s v o j o pesem l jubezni in radosti . T a m zuna j 
na mirni morski gladini j e opaziti r ibiške čolne, hiteče za obi lnim 
p l e n o m . . . . 

Obletnica j e velike bitke, s katero j e bila zapečatena usoda 
Napoleona. — 

Na vrhuncu pečin, prav nad katedralo sv. Gildasa, sedita dva 
človeka ter se ozirata navzdol . Daleč spoda j , nad brezstrešnim zi-
d o v j e m katedrale, čepe skupine ga lebov in mirno mor je , narašča-
j o č v plimi, se skoro neopaženo pr ib l ižuje V r a t o m sv. Gildasa. Še 
dal je napre j p a . s e razteza vel iki Ocean, omejbn le od nebeškega 
svoda. — - * * * 

Ena človeška oblika, zelo suha in visoka, sedi nepremično kot 
kip, z velikimi sivimi očmi, obrn jen imi n a mor je . Lasje so čisto 

' s iv i ter p a d a j o v=.dolgih kodr ih po ramenih, dočinr j e preprežen 
obraz s čudnimi gubami, preostanki neke Strašne žalosti ali vel ike-
ga strahu, ki pa j v prešei. Druga oblika, ona mlade, l epe /dek l i ce , 
sedi prav pod nj im, ga drži za r o k o ter upira svo j pog led v n j e g o v 
obraz. Opravl jena j e v črno ob leko in n jen obraz j e čisto bled. 

Dan za dnem, v zlatem solncu polet ja , pr ihajata ta dva semkaj 
ter sedita ure in ure popo lnoma mirno in tiho. Dan za dnem pri -

čaku je deklica trenutka, ko bo izginil oblak, ki kr i j e duha njene-
ga spremljevalca . Vse kaže. da j e n j e m u v vel iko tolažbo tiedeti na 
tem mestu, držati n j o za roko ter zreti na mor je . N j e g o v pog led j e 
prazen, a v globini oči mu žari neka skrivnostna luč . 

Danes pa govor i , ne da obrnil pog led od mor ja . 
— Marce la ! 
— Da, Rohan ! 
— Ce bi moge l č lovek jadrat i , jadrat i in jadrat i , daleč ven, bi 

prišel do skale, k j e r sedi O n . vsepovsod obdan od valov . V e č k r a t 
se mi zdi, da ga vidim tam, zročega v temno v o d o v j e . Zamišl jen 
j e in bled v obraz kot j e bil takrat, k o sem ga videl, predno sc j e 
bilo ono vel iko bitko. 

Ozrla se j e van j s solzami v očeh. 
— Rohan, d r a g i ! O k o m govor i š ? 
On se smeje, a ne odgovor i . N j e g o v e besede pomen i j o zan jo 

skrivnost . Od onega dne. k o se j e po dolg ih mesecih odsotnosti , 
vrnil domov , uničen č lovek, j e večkrat govor i l o čudovit ih stva-
reh. — o bitkah, o Cesarju, o čudovit ih srečanjih, a vsem se j e zdelo 
da so to Je b lodne sanje. S nestrpnost jo j e pričakovala , da se dv ig -
ne oblak in da postane vse jasno . Se v e d n o j e upanja , kaj t i od dne 
do dne j e postajal bo l j miren in krotek in sedaj se ga j e lahko vo -
dilo kot otroka. 

On molči in zre nepremično na mor je . Za n j im se dv iga veliki 
J Menhir in daleč spoda j leži p o k o j n a vasica. Solnčna luč pada n a n j 
j in na vse k r o g n jega ter kr i j e z belo kopreno postavo n j e g a in ono 
j mlade deklice. Ni še vse i zgubl jeno in č im bo l j zapuščen j e bil on, 
,tem bo l j j e rasla n jena l jubezen in ona sama mu je ostala, očišče-
na, verna, zvesta do smrti 

On pa ne sanja, ki govor i o n jem. ki biva daleč tam za vo -
dami. Daleč, daleč, pod samotno palmo, sedi druga Oblika ter čaka 
čaka in sanja, d o č i m se zgr in ja povsod naokrog g l oboko v o d o v j e 
neizmerno in širno kot ono večnost i ter se lomi z zamolkl im gr -
menjem ob n j e g o v i h nogah. 

Tako sedita oba, na tisoče mi l j narazen, 
Podprt ih lic in zroča na m o r j e 

K o n e c . 

Dr. Josip V. Grahek. 
EDINI SLOVENSKI ZDRAVNIK V PENNA. 

Zdravim vse bolezni moAke, {enake in otročja. 
M l East Ohio S»., r A U . . h « y ] N. S. Plt t .br , . F . . 

Naaaiatf I Hotrfa ParHma - Kar Stav. U l b 4 veli o n.ravno do moiehift« 

TEL. CENTRAL 3596 W . 

J O S E P H M A R I N Č i r 
V S L O V E N S K A T R G O V I N A V 

S FINIMI URAMI, DIAMANTI. GRAMOFONI. 
SREBRNINO IN ZLATNINO. 

5805 St . Clair Ave., Cleveland, O. 
Kadar potrebujete dobro uro in drugo zlatnino, budilke, sten-

ske ure, ure kukavice, Columbia gramofonske plošče različnih je-
zikov, slovenske plošče iz stare domovine, istotako gramofone ter 
vse v to stroko spadajoče predmete, se obrnite na svojega rojaka, 
in videli bodete, da boste boljše postrežem, kakor pri kakem tujcu. 
Moje geslo je dobra postrežba. Prodajem tudi na mesečna ali te-
denska odplačila. Točno popravljanje ur, zlatnine in gramofonov. 
V*ako delo in popravljanje je jamčeno. 

Z A S T O N J 
deset (10) HASSAN kuponov 

(1ZREŽITE TA KUPON) 

| " G L A S N A R O D A " J E E D I N I S I X ) V E N S K I 
jZDB. DRŽAVAH. NAROČITE SE N ANJ t 

DNEVNIK M 
. _ • _ 1-AaJ 

Cenjenim naročnikom • Micki 
ganu, Wisconsinn in Minnesotl 
sporočamo, da jih bo v kratkem 
obiskal nas potovalni zastopnik. 

r I E 3 

Veliki vojni atlas 
vojskujočih se evropskih držav in pa kolonij 

skih posestev vseh yelesil. 

Mr. OTO PEZDER, 
ki je pooblaščen pobirati naročni-
no in izdajati tozadevna potrdil«. 

Upravništvo "Glas Naroda". 

Prosti nasvet in infor-
macije priseljencem. 

"Tki Bureau of IxdurtriM $sU 
Lirunifratiom" M državo New 
York varuje in pomaga priseljsm-
eem, ki so bili osleparjeai, oropa-
ni ali a katerimi ie je slabo rav-
aalo. 

Brezplačno daje nasvete pri-
seljencem, kateri so bili oslepar-
jemi od bankirjev, odvetnikov, tr-
govsev a zemljišči, prodajalcev 
parobrodnib listkov, spremljeval-
cev, kažipotov ia posestnikov go-
stila. 

Dajs se isformaeijs v aatarali-
zasijskih sadevah: kako postati 
državljan, kjer se oglasiti za dr-
žavljanske listine. 

Sorodniki naj bi se sestali s pri 
seljeaei na Ellis Isiaadm ali j * 
Barge Office. 

D M Ž A V N I D K I i A V M q 
D E P A R T M E N T 

(State Department of DatenOj 
BUREAU OF INDUSTRIJ«' 

AND IMMIGRATION. 
Urad v mestu New Torku i II 

East 29th St., odprt vsaki dam oi 
t. art sjutraj do 9. popeldas is 
• srsio sve&er o4 8. 4o 1®. as«. 

POZOR ROJAKI 1 
Najbolj u-

apeftno __ ma-
zilo za* žen-
ske in moške 
lase. kakor tu-
di za moške, 
brke in brado. 
Ako se rabi to 
mazilo. zra-
stejo v 6 te-
dnih krasni, 
gosti in dolgi 
lasje. kakor 
tudi mo51 im 
krasne brl e in 
brada in in"bo-
do odpadali in 
ne osiveli. Revmatizem. kostibol alf trganje v ro-
kah. nogah in križu v 8 dneh popolnoma ozdravim, 
rane. opekline, bule. ture, kraste in grinte. potna 
nogra. kurje oči. bradovice. ozebline • par dneb 
popolnoma odstranim. Kdor bi moja zdravila brez 
uspeha rabil, mu jamčim za $5.00. Piiita takoj po 
cenik in knjižico, pošljem zastonj. 

JAKOB WAHČIČ, 
1M2 K. <4th St., Cleveland, Ohle. 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA 
"GLAS NARODA". NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDB. 
DRŽAVAH. 

Obsega 1 1 r a z n i h z e m l j e v i d o v , 
•t ŽOtih straneh in vsaka stran je 10i pri 134 palca velika; 

Cena samo 25 centov. 
Manjši vojni atlas 

obaega devet r a z n i h z e m l j c.vidov j 
mm 8 straneh, vsaka stran S pri 14 palcev. 

C e n a s a m o 1 5 c e n t o v * 
Ts! zemljevidi so narejeni v raznih barvah, da'se vsak 

lahko spozna. Označena so vsa večja mesta, število pre-
bivalcev držav in posameznih mest. Ravno tako je povsod 
tudi označen obseg površine, katero zavzemajo posamezne 
dršave. 

Pošljite 25c. ali pa 15c. v znamkah in natančen naslov 
la mi vam takoj odpošljemo zaželjeni atlas, Pri več j eni 
•d j emu damo popusfc 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y 

® & & <s> NAJBOLJŠA 9) ® ® n 

SLOVENSKO-ANGLEŠKA SLOVNICA? 
Prirejena za slovenski narod, s so-
delovanjem več strokovnjakov, je 
založila Slovenic Publishing Co., 82 
Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Cena • platna vezani $1.00. Rojaki y Cleveland, 0. dobe 
isto v podružnici Fr. Sakser, 1604 St O air Ave., N. E. 

i • 

K h 

G w a p i e fieneiaie fiansatiaDtlp 
,Francoska p o r o b r o d n a družba.}] 

Direktna trli do Hatn, Pariza, Švica, In&mesta ID Ljubljani 
lAlPIOVECl" 
•sira rijala 

"LA SAVOfl" 
.mm rliafra 

LAfLO>BA*HM 
ralvUaka 

1 A | f l A ) I C I > 
MRMrljake 

7-T* 

"Qfeago", "La Toiraiat", "Koehambeaa" b "Niagara" 
Glavna agencija: 19 STATE STREET, NEW YORK 

•oraer Pearl St., Vhetefcroufh Calldia«, 
parnlkl odplmjejo vsdms ok sredah ki 

•f, m. 

Zanesljivo pride sedaj 

denar v staro domovino. 
Do iobrega sem se prepričal, da dospejo denarne pošiljatve 

tudi seda.' zanesljivo v roke naslovnikom; razlika je le ta, da potre-
bujejo pošiljatve v sedanjem času 20 do 24 dni. 

Torej ni nobenega dvoma za pošiljanje denarjev .sorodnikom 
in znancem v staro domovino. 

100 K velja sedaj $16.00 s poštnino vred. 

F R A N K S A K S E R 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

6104 St Clair Ave., Cleveland, Ohio. 


